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soodusest ja tũüãdusest.
Raamat wana ja noore rahwale opetuseks kokkupantud ja toimetatud.

Toine wihtk. (Piltidega.)
Tartus 1879. 1—

Trükitud H. Laakmanni kulu ja kirjadega.
„Zensuri poolst lubatud.

Tallinnas, 18. Oktobril 1878.

Pitkne.

Pretgn on taewas selge ja sinine ning päikese
kiirede palawus ähwardab wilja sa rohu

ära närtsitada. Waata, säal tduseb üks wei—-
kene pilwe tükikene metsa takka ülesse, ja mone
minuti pärast ontaewas patsu musta müris-—
tamise pilwedega kaetud. Torm tuiskab tolmu
teede päält taewa poole, koöue mürin paneb
maa pinda wärisema, ja sättendaw wälk lindab
motte kürusel pilwest pilwe. Kdik elawad
loomad on hirmul, sest ei üksgi muu häal
loomuses ei koöla niü wägewaste meie körwu
ega südamesse, kui pitkse hääl, mis ennast
järsust kähwatusest pitkaliseks mürinaks muudab;
ja ei üksgi walgus ei ole nönda pimestaw, ni
hirmus ilus ja hoobil ka nönda ärahäwitawa
joduuga, kui wälk, mis müristamist sünnitab.—
Uks ainukene löök, — ja majad seisawad tule
leegis? Säärase loomuse jöuu wasta tunneb
ennast ka waimu poolest haritud inimene, kes
ennast muidu häã meelega„loomuse walitsejaks“
nimetab, kartliku ja ara olewat. Tale tuleb

meele, et ta ise üks nöder loom on, ühe tuge-
wama walitsuse all,/ kes teda lugemata joöuudu—-
dega ümberpiiranud/ mille wasta tema wöimus
midagi ei maksa. 1

Aga kudas on see wöimalik, et selge taewas
paari minutiga nii musta pilwe wöib minna?

Kust on see wälku lööja pilw tulnud? Kudas
sünnib müristamine ja mis on wälk?Nönda
küsib inotleja inimene, kes mitte küla eidega
ühes nöuus ei ole nende küsimiste pääle was—-
tata: »Jumaltaathüüab· ehk tapleb-, ja sellega
jutt otsas. Sellesama digusega wöiks küla
tädi siis, kui tuul kohiseb, lind laulab eht koer
haugub, ka ütelda? .Taewa taat hüüab- ehk
„tapleb-, wastaksiwad küla eidele loomu-uuri—-
jad, kellel wiimaste aasta sadandel korda läinud
ülewel seiswa küsimeste pääle peaaegu täieliku
wastust leida.

Wöotame meie ühe kirja laki pura, doõrume
teda oma kuue käise wasta ja hoiame seda siis
weikese paberi tükkide, lüwa ehk moöne muu
kerge asjade kohal, siis tusewad· nad laua päält
ülesse ja hakkawad soojaks dorutud lakikangi
külge kinni Odorumise läbi, mis ikka ühes ka
sooja sünnitab, on kirja laki sees üks joõuud
ülesse äratatud, mis dorutud keresid oma
külge tömbab. Seda jouudu nimetame meie
kreeka keele söna järele elektre jduud.

Aegamööda leiti, et ka klaas, weewel, waik,
paber æ. oödrumise läbi elektre jduudu awal
dasiwad, ja et iga asja sees elektre jöuudu
uinub, kust teda ddörumise läbi woib ratada.
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Ja weel enam, et mitte üksnes elektreseeritud)·ʒja keha jälle ära jookseb. Wötan ma aga ühe
kere ühte mitte elektrist külge ei tömba, waid halwa saat/aga, näituscks siüdi rätikuga, selle
ka ümberpöördud, see ühte elektreseeritud kere
oma külge püüab kiskuda.

Wöotame meie ühe kirjutuse paberi lehe,
soojutame seda ahju paistel ehk tule kohal, pa—-
neme ta laua pääle ja tömbame ühe gummi
tükiga mone korra üle, siis on paber see läbi
nönda elektriseks saanud, et mitte-elcktreseeritud
laud teda kinni hoiab. Kisud Sa teda aga wä—-
gise laua küllest lahti, siüs kuuled sa ühte tasaset
nagisemist. Paned Sa nüüd ruttu teise käe
tema lähedale, siis weab ta ennast selle külge
ja jääb sinna tükiks ajaks ripuma, kui ta kääst
lahti laseb. :

Aga mis on säärase katsetel pitksega, mü—-

ristamisega ja wälguga asja? küsib lugeja.
Kannata aga natukene, meie oleme selle wei—-
kese katsega tähtja wastusele juba üsna lähe—-
dale joöuudnud. —

HOdrud Sa pimedas toas ühtekirja-laki
pura diete tubliste willase riidega ja ligistad
tale siis teise käe sörme nukku,siis kargab laki

seest üks weike säde wälja soörme sisse, kus

juures Sa tasast kahisemist kuuled.

Osrutakse pimedas toas ühte klaas-tahwlit
ehk waigukooki diete tugewaste, siis wdib tema

pinnal ühte läikiwat paistust näha. Ligistad
Sa siis oma sörme nukku öorutud waigu-koo-
gile,siis kargab temast üks hele säde wälja,
mis sorme sisse ärakaub ja sääl juures tunneb

sörm ühte weikest walu, otse kui nödlapistet.
Elektre jöuud on üle köige pinna wälja lau—-

tatud ja aawaldab ennast igas kohas, see on,

annab ühte sädet wälja, seni kaua, kuni ta

waigu koogi seest otsa lpeb —
Panen ma aga ühe metalli tüki säärase

dorutud wahakoogi pääle, siis on elektre jouud
linnust tema sisse länud; metalli tükk tömbab

weikesi,mitte-elektreseeritud keresid vma külge
ja annab ka sademeid. Nii pea küi ma teda

aga ülesse töstan, on elektre jduud temast suu—-
tumaks kadunud — ta on minu keha läbi pör-
mandule läinud ja ennast säält laiale lautanud.
See näitab meile: metall on üks hää elektre

jduu saatja, aga halw hoidja. — Wotan ma

ühe metalli· toru palja kääga kinni ja öörun

teda ühe willase riidega, siis ei aawalda ta

sugugi elektre jduudu, sest et see läbi minu käe

toru kätte, siis jääb elektre jöuud, mis döru—-

inise läbi äratakse, tema sisse, sest et siid teda

minu käe sisse ei saada.
Hääd elektre jöuu saatjad on, näituseks:

wesi ja wee auur. Sellepärast ei läha katsed,
mis niiske öhu sees elektremasinaga ettewöe—-
takse, mitte hästi korda, sestet niiske öhk ära—-
tatud elektre jönu kohe oma sisse wötab ja edasi
saadab. Sellest saame ka aru, et kered, mis

halwad elektre jöuu edasi saatjad, meie nime—-
tame neid hoidjaks, iseäranes sündsad on,
elektre jöuudu, mis neile antud, allal hoidma.
Kui meie oöörumise läbi elektre jöuudu tahame
sünnitada, siis on selle tarwis koöige sündsamad
kered klaas, waik ja kirjalak. Tahame aga
elettre joduudu edasi saata, siis wötame selle
tarwis metalli traati, sest see on üks hää saatja.
Tahame aga elektri jruudu ühe kere sisse kor—-

jata ja sääl paigal hoida, siis peame seda kere
halwa saatjatega ehk hoidjatega muist keredest
ära lahutama. On ühe säärase kere sisse palju
elektre duudu kogutud, siis kargawad tema

seest sädemed köige armsamine terawatest nukka-
dest wäha.

Lugeja on noönda hää ja paneb minuga
elektre jöuudu tähele, mis meie ühekorgi tüki—-
kesele anname. Meie seume ühe korgi tükikese
stidi lönga otsa toa lae alla rippu, dorume siis
ühte kirjalaki kangi ja ligistame seda korgi tü—-
kile, mis sedamaid laki külge kargab, sääl ennast
elektre jduuga täidab ja siis jälle tagasi pörkab.
Ta tömbab aga ühe teise korgi tüki, mis meie
tema körwale lae alla riputame, kohe oma külge
ja hoiab teda seni kaua kinni, kuna nad oma

elektre jouu teine teisega soõbralikult pooleks on

jäganud, laseb ta siis lahti ja nüüd ripuwad
mölemad rahulikult teine teise koörwal.

Sellest nääme meie, et elektrised ja mitte
elektreseeritud kered endid wastamesi külge töm—-

bawad, aga kaks ühetasa elektrist keret endid
wastamesi eemale tukawad. On aga ühel kerel
rohkem elektre jöuudu kui teisel, siis tömbab ta

ka seda oma külge. 3 ;
Seda näitab aga üks teine aawaldus

waleks tunistawad. Riputame meie kaks
korgi tükikest siidi lönga otsas ülesse, ja
elektriseerime ühte neist. ühe oöörutud kirja--
lakiga, teist dorutud klaas toruga, siis
kargawad nad jälle kokku. Kudas nii? Nad

dga kere, mis elektrejoduudn awaldab, on elektrene,
elektreseeritud.



414

oliwad ju ühetasa elektriseeritud kered, ja need joöuud ennast koogi sees nönda ära jägas, et;
ei tomba endid, kuda ülemal nägime, mitte

wastamesi külge. Wastus: need on kaks ise
toõugu elektri-jöuudu, mis nende korgi tükide

sees on, ja millest üks ennast ikka teisega ühen—-
dada püüab. See juhatas loomu-uurijaid kahte
töugu elektre-jöuu wahel wahet tegema. Uhte
nimetasiwad nad klaas- ja teist wa iguelektre
jöuud, ehk mis sedasama tähendab: positiwe
ja negatiwe elektre jöuud.

On endid mölemad elektre jöuud ühendanud,
siis hoiawad nad teineteist wastamesi kinni,
ning kere, mille sees nad on, ei awalda mingil
wiisil elektre jönudu. Nönda on nad iga kere

sees ühendatud peidus, ning iga kere saab en—-

negi siis selleks, mis meie „elektrine·nimetame,
kui meie temast ühe möolemist elektre-jduudest
wälja tömbame, noönda et teine üksi järele jääb.
Kuda nägime, sündis see öörumise läbi. See

elektre-jöuud, mis kere sisse üksi jäl, on nüüd
kui moni noor lesk küll sidemetest, mis teda

teisega koos pidas, lahti ja prii, aga rahutu;
ta tahaks hää meelega ennast teisega jälle ühen-
dada, ennast uueste wangi anda, mis pärast
ta teisa keresid oma külge tömbab, et selle seest
paarimeest enese seltsi awatelleda. Ta ei hooli
ka sellest midagi, et sinna kere sisse siis üks

tema enese sarnane rahutu lesk järele jääb.
Kuda nägime, wöime meie juba seega ühte

kere eleltriseks teha, et meie, kas tema positiwe
ehk negatiwe elektre· juu ära wötame ehk seda
nönda tema pinna pääle ära jägame, et ühel
poolüks, teisel pool külges teine elektre jöuud
walitseb. Seda wdib lugeja järel tulewal wiisil
ise proowida. Lasku omale üks walgest plekist
tolli koörguse äärega taldrek teha, mis keskelt

läbi mödta üks jalg lai on; sulatagu siis 4

jägu kolofooniumi 1. jäu shellakiga segi ja
kallaku seda wedeliku tina taldreku sisse, kus

ta üheks siledaks koogiks' ära jahtub. Nüüd

wötku lugeja üksplek- ratas, mis natukene

weiksem on kui taldreku pöhi, kinitagu selle
külge koim siidi niidi tüki, et nendega ratast
ülesse wöib toõsta, otse kui ahelad kaalu kaussi
lindus hoiawad ja pangu seda ratast taldrekule

kaaneks pääle. ;
Kui meie enne waigu-kooki nimetasime, siis

mötlesime seega ilfa ühte äärast, kui meil nüüd

stin taldreku sees on. Seewaigu -kook saab
kassi nahaga odrudes elektriseks tehiud ja kaas

siis pääle pantud. Kuna dörumise läbi elektre-

selle päälmisel pinnal- negatiwe ja alumisel
positiwe elektre-jduud walitseb sünnib seda-

sama ka kaane sees, sest tema positiwe
elektre jöuud ühendab ennast waigu-koogi
negatiwe omaga ja tema negatiwe elektre—-

joöuud saab priiks. Pistan ma nüüd soörme
kaane külge, stis jookseb see priiks saanud
negatiwe elektre jönud minu keha sisse ja selle
läbi maa sisse. Töstan ma nüüd kaane siidi
niiti pidi ülesse, on ta prii positiwe elektre

jduuga täidetud, mis kui elaw säde sörme sisse
kargab, kui sörme kaane ligi hoiad.

—

Weel rohkem wöib aga elektre-masina abiga
ödrumise läbi elektre joöuudu äratada. Igal
elektremasinal, waata pilt (Lehek. 4, on kolm

jägu: örutud kere, öörujad ja korjaja
ehk konduktor. Odrutud kere on enamiste

üks klaasist ratas G6, mida ühe wändaga K

ümber woib ajada. Odruja r on pehmehß siidi
padjadest kokku pantud, mis wedrud döörutud

kere wasta suruwad. Sääl pool fülges, kuhu
ödrutud keret ümberaetakse, on siidi riide tükid

s fkinni pantud, mis seda peawad ära keelma/
et äratatud elektre-jöuud mitte dhu sisse laiale!

ei pea minema. druja, mi- ühe metalli kuuli

a pääl seisab, peab ühe ahela läbi maa pin—-
naga kokku puutuma. Korjaja ehk kon-

duktor on üfs klaas jalgade pääl seissja me-

tallist kuunl. Uhe metalli warda otsas kannab

ta kaks roõngast, mis üsna ödrutudkere lähedal
seisawad; neid mööda jookseb doõrumise lbi ära-

tatud elektre jöuud klaasratta seest korsajaehk
konduktori sisse, kus ta seisma jäãb, sest et ta

siit klaas jalga mööda, mis üks halw saatja on,
enam edasi ei pääse. — Ligistab inimene oma
kätt konduktori poole, siis tunneb ta esmalt

otse kui ämbriku wörku oma käe külge puu-
tumad; sirutab ta käe weel lähemale, siüs kar—-

gab üks säde nagise des käe sisse ning teeb

sarnast walu, kui ndela piste. Seisab inime

aga ühe pingi pääl, millel klaas jaladall, siis
woib ta ennast eleltreseerida lästa, kui ta käe
konduktori pääle paneb. Kui häste elektre-

jöuudu ta keha sisse on woolanud, siis tduse-
wad ta juuksed kui harjaksed püsti ja sätten—-
dawad pimedas toas. Pistab nüüd kegi teine

oma soõrme näituseks pingi pääl seisja nina

lähedale, stis kargab nina otsast sedamaid elus

tule säde wälja. Elektremasina ümber lautab
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ennastfosfori sari
nanehais laiale,
ja laseb keeg-
traati möödaelek-
tre jöuudu oma

keele päle woo-

lada; siis tun—-

neb ta suus
hapu magu.

Tahetakse aga
weel rohkem elek—-
tre-jõuudu ühte-
kokku korjata, kui
üks konduktor
wasta wötta

jöuab, siis juha—-
takse teda kon—-
duktorist ühe
elektre - batterii
sisse. Mis riist
see stis jälle
on?“ fküsib luge—-
ja. tlen warsi.
Pohja Ameerika
mees Franklin q(ütle: Frankliin) kattis ühte
joogi klaasi seest- ja wäljapoolt stanioliga, nönda
et ennegi klaasiserw natukene maad paljaks
jäl Keset klasi pani·ta ühe metallist warda
seisma, mis üle klaasi wälja ulatas ja ülewel
otsas ühte metalli kuulikest kandis. Puudutas
ta nüüd seda nupukest elektremasina konduktori
külge, siis jooksis säält seda traati mööda, kus
otsas nupuke seisab, elektre-joöuudu klaasi, kus
ta ennast stanioli korra sisse laiali lautas See
elektre- duud, mis nüüd seespool klaasi sanioli
sees on, ütleme, ta on positiwe elektre joöuud,
möjub selle elektre juu pääle, mis wäljapool
stanioli sees on, sell kombel/ et see ennast ära—-
lahutab. Ta tahals ennast ·oma wastasega
ühendada, aga wahel seisaw klaaskeelab seda
ära. Ta ei wdi muud teha, kui hoiab wäljas—-
poolist negatiwe elektre-jönudu oma lähedal.
Positiwe elektre-jönu aga, mis wäljapool, iõu—-
kab ta eemale ja see woolab tooli ehk lauda
mööda, kus pääl klaas seisab, maa sisse, kuhu
ta ära faub. Lastakse nüüd konduktorist weel
rohkem positiwe elektre - jöuudu klaasiseespoolse
stanioli sisse jooksta, siis korjab ka seda enam

negatiwe elektre-jöuudu wälja poole stanioli
sisöse. Mölemadelektre -jöuud püüdwad kokku
saada, mis neil siis ka torda läheb, kui Sa

ühe kääga wäl-
japoolt klaasist.
ja teisega nupu—-

kesest kinni wo—-
tad. Sellsamal
silmapilgul, kui

Su üks käsi wäl-

japoole klaasi
külge puutus,
woolas negati—-
weelektre soöuud
Eu kehast läbi,
kuna nupukesest

positiwe elektri—-

joöuud talle wasta

ruttos. Pannak-
se mittu säärast
klaasi ühe teise
körwale ühe me—-

talli plaadi vääle

seisma, ja ühen—-

dakse nupukesi
traadi läbi ühe—-
teisega, siis on

elektre· batterii walmis. Pannakse nüüd üks
traat ühe otsaga konduktori ja teisega ühe
nende klaasi nupukese külge, ning aetakse

elektremasinad wändast ümber, siis jookseb
koöik elektre jöuud konduktorist klaaside seest—-
poolse stanioli sisse, tömbab ikka enam ja enam

negatiwe elektre jönudu maa seest wäljaspoole
klaasi külge. Säärase batteriilöögid on hirmsa
jöuuga ja häda sellele, kes ettewaatmata wiisil

tale liiga lähedale juhtub. Sädemed kargawad
heleda walguse ja tugewa kähwatuse saadetusel
juba, wälja, kui üks kere alles mitu tolli kau—-

gel on. Uhe säärase sädeme löök jonab ühe
terwe mängu kaarta läbi puurida/ purustab
weega täidetud pudelad ja killustab puu tüfid.

Säde ise on nönda palaw, et ta mitte üksnes

püssirohtu pölema ei süüta, waid ka tugewa
raud traadi keema ajab ja weikestes piiskades
laiale pillab; peened traadid polewad puhtaks
ära. Weikesemad loomad, nönda kui linnud

ja kassid, lööb säärane säde silmapilk surnuks,
ja inimesed saawad kässist ehk jalust alwatudr ehk
kopsust wigaseks, noönda et nad werd sülitama
häkawad. Lastakse lööki (sädety ühte traati
mööda woolada, mis ühest kohast katki ldigatud,
siis kargab säde, kui traadi otsad ühest- teisest
mitte wäga kaugel ei ole, üle ja töttab edasi.
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Kas ei ole need mitte needsamad aawal- waata, ükls hele säde kargas säält· wälja! Ei
dujed ja mdjudused, ennegi wähemal möödul,
mis meie wälgu juures leiame? Mis Sa ar-

wad, armas lugeja? j

Juba' aastal 1749 tuli Pohja Ameerika
mehel Franklin'il see mote, et wälk midagi
muud eiolla, kui üks suur elektre-jöuu säde.
Ka arwas tema, et see wötmalik saada olema,
etüfs pitk terawa otsaga raud latt, mis maa
koõige ·korgemast kohtadest üle, ja alumise otsaga
sügawasse maasisse ulatab, wälku pilwedest
majast mööda maa sisse woõida saata; ndnda-
sama kun üls traat elektre jöudu konduktorist
batterii sisse saatis. Sell kombel oleks ju
woimalik olnud hooneid pitkse · eest kaitsta:
Köik wäga kena, aga weel ei olnud Franklin'il.
korda läinud tdeks teha,etwälk ütks elektri-

säde on. Asi oli uus· ja imeline, ning naerja-
test mitte pvuudu, kes Franklin narrits pidasi-
wad. Franklin aga ei hoolinud naerust midagi—-
waid tegi oma mötetja opetust ka tdeks.
Aastal 1752 sidus ta kaks kepikest risi fokku,
mille pääle tawühe rätiku kinni-sidus. Pitkema
kepi otsa pistis ta ühe raud warda. Selle
rätiku laskis ta linase nööri otsas ülesse tusta.

nönda kuda lapsed seda sagedaste omaks ro—-
muks teewad. Alla linase nööri otsa sidus ta

tüki siidinööri, et säde möda nööri maha
woolades mitte tema kehast läbi maa si-se ei

jookseks ega temale wiga ei teeks Sinna
kohta, kus siidi nöör linase külge söl witud oli.
sidus ta übe raske wotme. Kui nüüd kord
jälle müristamise pilwed ülesse töusiwad,„ tõttas
Franklin oma poja seltsis Filadelfia linna ette

lageda platsi pääle wälja ja laskis oma lipu
ülesse töusta. Mitu müristanise pilwe läksi-
wad mööda; aga weel eielnud köige wähemat
jälge elektre jöuust näha. Juba hakas Frank—-
lin oma katse kordamineku üle kahtlama, kui

ütfs pilw dige madalast mööda läks ja kiud
nööri külges endid kui okad püsti ajasiwad.
Silmapilk andis Franklin nööri otsa ·oma poja
kätte ja sirutas sörme nuku wotme lähedale ja

oleks sell' silmapilgul küll midagi muud Frank-;
linile nii suurt·rõmu woinud teha, kui see ainus
sädemekene, sest see oli köikta arwamesi ja
oõpetusi/ mis üle teised naersiwad/ toeks tunnis-
taud! Mida märjemaks nöör läks, seda enam

sädemeid kargasiwad· wötmest wälja. Ka täitis

Frankiin selle elektri- jönuga ühe elektre-batterii

ja selle löök oli koguni tugew Franklinirön-
neliku katset paniwad köik õprtatud mehed imeks,/
ja paljugi fatsusiwad seda uuestimis ka alati
korda läks. Sellesama aasta Mai ja Juuni
kuu sees laskis üks prantslane, ninega de Ro—-
mas ühe säärase lipu 400 jalm pitkuse nööri
otsas ülesse tdusta.Nööri sisse olitaühe
metallist traadi palmitanud Et metall üks
palju param saatja on, kui linane ehkkanepine
nöör, siis lootis ta sell kombel ka seda rohken
ja suuremaid sädemeid pilwedest maha aawa-

telleda. Alla nööri otsa sidus ta kaunis pitka
siidi nöörija wotme asemele ühe plek toru-
Ja waata, kui üks müristamise pilw lipu kohta,
oli jdudnud ,fkargasiwad torust sädemed wälja,
mis 4 jalgapitkad ja 1 jalg paksud oliwad:
Iga sädeme ajal oli otse kui üks püsoli pauk
kuulda. Wähem kfui tunni aja sees korgastwad
30 sãärast sädet torust wälja; weiksemad weel

arwamata. Rohfkem fui jala körgusele lindasi-
wad puu lehed ja ole törred maast torukülge.
EChk de Romas füll paar jalga maad torust
eemal seisis, trehwas teda ometegi üks säde,
mis teda pitkali maha wiskas Kui wihma
sadama hakas, läikis nöör otsast otsani kui üks
elaw tule juga ja überkaudu oli fosfori sarnast
haisu tunda. Seda katset, mis nii hästi korda
läks / waatasiwad suur hulk täädus- ja uudis-
himuleisi päält. — Uhe sarnatse katse juures
kautas aastal 1752 6. Augustil prohwessor
Richmann Peeterburgis oma elu, sest et üks
rusika suurune tule pall talle otsekohe pähe kar—-

gas ja teda silmapilk surnuks ldi. Maaler
Sokolow, kes tema lähedal seisis, kukkus küll
ka maha, aga jãi elusse. m

Inimese wiis meelt.
Inimese ihnst üleüldse. — Pisut walgusest. — Silmast. — Nägemisest.

N wiis meelt!« saab mönigi lugeja „Mis Sa neist tahad koönelda? Et mull wiis
hüüdma, kui tale see päälekiri silma puudub- meelt on, seda tään ma jubaKatekismusest.“
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Wäga hää, et Sa seda tääd, kostab raamatu

kirjutaja/ aga ole sellepärast julge, et Sa oma

wiie meele üle weel imeliku asju kuulda saad,
mis targad mehed nende üle on tähele pannud
ja ära tunnud. Sa ei ole seda ehk enne weel

iialgi aimanud, kui kunstlikult inimene kokku

säätud on, ja sellest tahab raamatu wäliaandja
Sulle siin selle päälkirja all pisut konelda.

Et meil aga palju asju puuduwad, mis meil
hädaste tarwis tääda on, enne kui meie oma

waimu ja wiie meele tegewusest pisutgi aru

wöime saada, sellepärast rääkigem eesmalt ini—-

mese ihust üleüldse.
Inimene on kahest kokku pantud; tal on

ihu ja waim. Waim walitseb ihu sees, ja ihu
on köige oma liikmetega waimu teenistuses.
Pääaju on waimu tegewuste paik. Siit saa—-
dab ta oma käskusi närwide läbi igale poole.
Mufklid saawad üksnes närwide läbi elaweks.
Ilma närwideta oleksime meie liigutuseta, tum—-

mad, kurdid ja tundmiseta, meie ei tääks kdi—-

gist, mis meie sees ehk ümber sünnib, mitte

köigewähemat, sest koik, mis meie keha külgi
puudub, saab närwide läbi pääajule tääda an—-

tud, koik. mis meie pääajust wälja lähab, tar—-
witab jälle närwisi omaks tööriistadeks ja paneb
nende löbi meie keha liikmed tööle. On ühe
liikme närwid katki löigatud, siis on ta ilma

tundmiseta ja ei wdoi ennast liigutada, ta on

alwatud. Et aga närwid ja musklib waimu

elu ja tegewuste· kohta nõnda tähtjad on, siis
tahame neid pisut lähedamalt täherlepanna. —

Närwid on neist samadest ollustest kokku
pantud, millest pääaju; see on isegi üks suur
närw. Mis meie seljaluu sees üdiks nimetome;
on nerwide kogu/ nöndasama kui pääaju Päa-
ajust jaselja'uu- üdist jookiewad närwide arud

igale poole keha sisse ja lautawadendid nii

peenikestes kiukestes igale poolelaiali/ noõnda
et ihu pinnal ühte ainust kohta ei leita kus

mitte närwisi ei oleks. Närwide kiud lähewad
wiimaks nonda vpeenikeseks,/ et ka köige porama
sunrekstegewa klaasi läbi wdöimalik ei ole sel-
geste näha ja ära tunda, kus ja kuda üks närw
ära loöpeb.

Närwisi jäutakse kahte pää seltsi: pä äa ju-
ja köhunärwid. Waim tarwitab omas tege—-
wuses üksnes pääaju-närwisi. —

Pääaju·närwid lautawad endid puuwiisil
keha sees laiali. Pääaju dn nende juur, selha—-
luu-üdi nende tüwi ja üksikud närwide arud

selle oksad. Pääaju on närwide keskkoht, sest
et waim tema läbi köik oma talitusi korda saa—-
dab. Selhjaluu üdi on wahetäitja pääaju ja
kaugemal keha sees olewa närwide wahel.

Pääaju närwid langewad sedamööda, mis—-
sugune nende talitus on, jälle kahte pääseltsi:
tundmise- ja liikumise-närwid Tundmise
närwid annawad pääajule köigist tundmistest
täädust, likumise närwide läbi paneb waim köik
lükmed tööle. Nönda kui üks tundmise närw

mingit liikumist ei wöi sünnitada, nöndasama
ei wöoi üks liikumise närw miningit tundmist
waimule täätada. Loöigatakse üks tundmise närw
katki, siis tunneb inimene walu, löigatakse aga
üks iiikumise närw pooleks, siis ei sünnita see
mitte walu, aga selle muskli liikumise jöuud on

osalt ehk terwelt otsas, kelle sees närw aset oli.
— Tundmise närwide talitus on jälle wäga
mitme sugune, sest üksnes silma (walguse) när-
wid tunnewad walgust, ennegi kuulmise närwid

häält, üksnes haistmise- närwid haisu ja üksi
maitsmise närwid tunnewad mis magu üks asi
on ja annawad seda waimule tääda. Lüsumise—-
närwid ei wi üksi midagi liügutust sünnidada,
waid üksnes musklite (tailiha) abiga on see
neil wöimalik. Igal üksikul musfklil (tailih-
kiuh ehk muskli kimbul on vma täädupäraline
töö ja talitus. Mödne amet on liikmeid painua
tada, teiste töö neid wälja sirutada j. n. e.

—

Närwide ja musklite elu on ühe telegraafi
kontori talituste sarnane. Päãaju on telegraafi
kontor, üksikud närwid, mis endid pääajust
igale poole keha sisse laiali lautawod, on tele—-
graafi traadid. Sdnume saatja (telegra-fist
on waim: Tundmise-närwide läbi telegrafeeri-
takse waimule/ kui ta walwab, ühte lugu, mis
wäljapool tema ümber sünnib“ kuna ta ise
likumisenärwide läbi köik liikmed tööle sunnib,
et nad ta tahtmist teewad. Aga ka kdige tar-

gemad tundjad peawad tunnistama, et nad
sellest, mill' wiisil waim oma tahtinise järele
närwisi sa musklid elawaks teeb, weel wäga
wähe täääwad. Täitsaarusaamataks aga jäähb
see, kuda loomulikud (körperliche) awaldused
waimu omaduseks saawad. Külawader, jääme

sellest parem üsna wait, sest siin tulewad meile
saladused wasta, millest koöige hoolsamad uuri—-
jad weel 'pole aru saanud. Aga imelikult on

inimene kokku pantud ja chitatud, seda saame
juba sellest piskustgi, mis ma praegu könelesin,
küllalte aru.
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Meil on wiis meelt: nägemine, kunlmine, tawad kered on ülemal nimetatud walgusechal—-
maitsmine, haistmine ja tundmine. Terwes
ihus ei wöi nalgi üks meel täitsa teise asemik
olla. Kuulmise ja nägewise närw ei woöi ka
mitte ühel hoobil maitsmiseks ja haistmiseks
pruugitud saada, waidenngi kuulmiseks ja
nägemiseks. Igal ühel meelel onaga ihu
tülles rüks koht, liige ehk riist, kuhu temaner-

wid endid kokku koguwadl Kuulmise meele—-

riüst eht liige on näutuseks körw, mille seest-
pidise käigu sisse tdik kuulmise-närwid kokku
tulewad. Haistmise meele liige on nina j.n. e.

MRaamatu kirjutajal on nöuu, igast meelest
iseäranes könelda. Et aga selle teise wihn
sees ruum kitsas on, ei woi ta siin mitie kdi—-
gist kirjutada, waid aga ühest. Teistes wihku-
des köneleme teistest meeltest. Alustanme siis

sellega, et koige esmalt nägemisest jutustame.
Nägemise-meele riist on silm. Silmade

abiga woõime meie asju näha, mis meie üm—-
ber seisawad. Aga mitte igal ajal ei wdi
meie silm seletada, missugused asjad woi loo—-
mad puud ehk majad, kiwid, kännud ehk ini—-
mesed meie ümber aset on. Oö ajal wöime
monikord, kui taewas pilwes seisab, kuu ega
taewa tähed ei paista, pärani silmadega eneste

ümber wahtida, aga ei näe mitte midagi.
Mikspärast mitte? Kas see kiwi, mis ma eila
kraawi kaldal nägin, öösel oma koha pääl ei
ole? On küll, aga ma ei nae teda mitte, sest
et öösel walgust ei ole. Ilma walguseta ei
woi meie silm mitte midagi seletada. Walgus
teeb meile nähtawaks, mis aga iganes nääme.

Walguse andjad ehk hallikad on: H Päi—-
kene ja köik fikstähed; 2) Soojus, sest
koõik kered andwad walgust, kui nad nönda soo:
jad on, et nad polewad; 3) Elektre·jöuud
(näituseks wälk); 4 mitmed töugu weikesed
elajad, nõnda kui näituseks Jaani-pääwa ussi—-
kene, keda Jaani kuus sagedaste kui ühte wei—-

kest sädet rohu sees nääme hülgawat; 5) läi

giwad ja sätendawad sagedaste koödunud puu
tükid pimeduses. ;

Köigest tähtjam on meile päikese walgus;
pääle selle weel pölemise läbi sünnitatud tule—-

walgus. Kus meie pääle nende nimetatud

nelja töugu kerede, weel ühte keret nääme wal—-

gust andwat, sääl ei tule see walgus dieti mitte

temast, waid ta on seda ise mujalt saanud.
Köik kered on sedamööda kas ise-walgusta—-
wad ehk mitte-walgustawad. Ise waigus—-

likad, mitte walgustawad tkoik muud kered.
Nönda saab näjtuseks kuu oma walgust päike-
selt, sest ta ise on, nöndasama kui meie maa

kera ja suurem hulk keresid ülepää, mitte wal-

gustaw.
——

Walgus lautab ennast kiirtes laiali, mis

walgustawaft kerest igae poodle wälja lähewad
ja kerede pñäle langewäd, mis ees juhtuwad
olema Keredonaga wäga mitmesugused, ja
wötawad walgust, mis nende pääle langeb,
mitmesugusel wiisil wasta. Sellest on meil

ise äranes tähelepanna, et ;

1. Möned kered kdik walgusekiired, mis
nende pääle langewad, eneste sisse wötawad.

2. Möoned kered walguse kiired tagasi wis—-
kawad.

3. Möned kered walgusekiired enestest läbi

lasewad. 7

Kui üks kere walguse kired täitsa enese
sisse woötab, siis kauwad need meie meeltele
üsna ära, ja üfs säärane kere paistab meie
silmas must. — Suurem hulk keresid aga
wötawad walguse kiired osalt eneste sisse, osalt
wiskawad nad neid tagasi. Tihked kered, näi—-
tuseks poleeritud metallid, wiskawad walguse
kiired koõige täielikumalt ja paremalt tagasi.
Ennegi selle läbi, et kered walguse küred ta—-

gasi wiskawad ja laiale pillawad, saawad nad
ise meile nähtawaks, ja iga üks, kes nägemisest
diete aru tahab saada, peab ikka selle pääle
mtlema, et iga kere nähtawa punkti päält
walguse kiüred igale poole tagasi wisatakse, ja
et ülks asi ennegi siis nähtawaks saab,kui
moned neist tagasi wisatud kiiredest waataja
silma langewad. Walguse kitred, tulgu nad
kust tahes, käwad ikka otse teed, selle pärast
ei woi meie ühe köwera toru läbi midagi
näha. — Sellest otse teest pöörab üks walguse
küre pisut korwale, kui ta ühest läbipistwast
asjast teise läbipaistwa asja sisse läheb. Näi—-

tuseks õhust wee, ehk weest klaasi sisse j. n. e.

Et see nönda on, wöib lugeja ise hölbsal
wüsil järele katsuda. Pane tühja kausi pöhja
üfks haljas raha tükk kirja lakiga ehk waiguga
kinni, ja tagane ise noõnda kaugele kausi juurest
eemale,/ et rahaparajaste kausi serwa taha su
fļmist ära kaub, ja sa teda enam näha ei wdi.
Jää siis paigale seisma ja lase ühte teist ini—-

mest puhast wett kaus täis walada, ja waata;
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sedamaid saab raha sulle nähtawaks, ehk sa
küll paigast ei ole liikunud. Kust see tuleb?

Waata,kui kaus, mis siin pildi pääl näha
on, tühi on, siis läheb rahast, mis kausi poh—-
jas seisab, walguseküre otse edasi, aga ta ei
trehwa mitte waataja silma, sest et kausiserw
ees on, nönda kuda otse joon pildis tähendab.
Aga kui kaus weega täiderud saab, siis läheb
see walgusekiire, mis pildi pääl täpilise joo-

nega on tähendatud, raha kohalt nonda kaugele
otse edasi, kuni ta weepinnale jouab, aga
sääl, kus ta weest öhu sisse tungib, käänab ta

pisut vma otse teelt ära, noönda et ta üle kausi
re silma juure saab. Silm ja raha on küll
mölemad oma endise koha pääl, aga wee läbi
näitab raha otse kui korgemale tostetud olewat,
ja silm, kes iga walguse küret mööda/ mis tema

juure tuleb, ikka otse teed edañũ waatab/ näb

raha nönda, kui oleks tema sääl, kus täpiline
rahakuju on maalitud. 214

Iga mees onseda tähele pannud, et üks

dige kepp, mis ta wiltu wee sisse pistis, säält
kohalt, kus ta wee pinnalt wälja ulatab, katki
murtud näitab olewat. See tuleb sellest, et

need walguse kiüred, mis kepp wee seest wälja
saadab, bhu sisse tulles oma endiselt teelt köõr—-
wale saawad murtud, ja nende kiiretega, mis

kepi päälmisest otsast muutmata edasi lähwad,
mitte ühel soodul silma ei lange. Paned sa
aga sellesama kepi diges winklis wee sisse, siis

ei näita ta mitte katki murtud olewat, sest et

need walguse kiired, mis kepp nüüd wälja saa—-
dab, diges winklis ehk loodis soodul wee pinda
trehwawad ja otse teed muutmata wälja tule-
wad. Sellest nääme, et üks walguse kiire;
kui ta ühest läbipaistwast kerest teise sääratse
sisse läheb, mitte murtudei saa, kui ta lvodis

soodul (iges winklis) kere pinna pääle langeb.
Ühte loodis soodul pälelangewat kiiret ehk
joont nimetame meie trehwatud punkti kohta

lood-jobneks. Nönda pea aga, kui üks wal—-

guse kiire längus ühe teise läbipaistwa kere
pääle langeb, muudab ta oma teed ja saab
murtud. Walguse joonte murdmise kohta
maksab see säädus:

Läheb üks walguse kiire längus ühe
tihkema läbipaistwa kere sisse, siis
saab ta selle sees loodjoone poole
murtud; bläheb ta ühe öhuma (wähem

tiheda) kere sisse, siis saab ta selle
sees lood-joonest eemale murtud.
Pilt, mis siin lugeja silma ees seisab, tä-

hendab tuleklaasi, mida iga mees juba isegi on

nänud. Lastatse, kuda pilt näitab, pahemalt
poolt päitese kiiresi ;
tuleflaasi pääle lan—-

geda, ja hoietakse tei-

ne pool üks paberi
leht wasta, siis on

selle pääl üks walge
röngas näha, mis kui

paberit klaasist parajal kaugusel hoiad, ennast
üheks heledaks walgeks täpiks muudab. Walge
punkti kohal saab aga paber noõnda palawaks,
et ta warsti polema läheb. Seda punkti
nimetakse polemise vunktiks. Aga mis läbi
sünib polemise · punktis nii suur palawus, et

paber pölema laheb? Waata, kui päikese kiired,
kuda jooned pitdi pää tähendawad, wasatult
poolt· klaasi pääle langewad, siis saawad nad

ülemal nimetatud sädust möda nnda murtud,
et nad endid teine pool klaasi koik ühendawad.
See hulk päikese kiiresid, mis enne laiali oli—-
wad, vn nüüd ühe ainsa punkti päale koktu
kogutud ja sünnitawad sääl noõnda suurt sooja,
et paber poõlema läheb. Seda kiire ehf joont,
mis klaasi pinna kest-kohast läbi kuni polemise
punktini läheb (diges winklis pinna kesk-koha
päãl seisab), nimetakse te ljeks. Seda punkti
teljes, mis molemilt klaasi pinnast ühe kaugu—-
sel on, qGäreltulewas pildis punkt 1 nimetakse
klaasi kesk-kohaks. Köik küred, mis klaasi
kesk-kohast läbi lähewad, nimetakse pää-kiirdets,
ja need ei saa mitte murtud· — Hoiad sa aga
just polemise-punktis ühe küünla tule, siis saa;
wad fkoõik walguse küred nönda murtud, et nad
teine pool teljega ühte soodu edasi lhewad ja
kusagil kokku ei saa.

Sääme nüüd köik lühidalt kokku, mis meie
siia ajani tule klaasi juures oleme tähelepan—-
nud, siis jääwad lugejale, kes järeltulewast tü—-



47

fist aru tahab saada, päle selle sääduse, mis

eesmalt walguse joonte murdmise kohia andsime,
weel paããasjaks meeles pidãda—

I. Päã/kiüred lhwad murdmata tuleklaa—-

sist lãbi.

11. Kiired, mis teljega ühte soodu tuleklaasi
päããle langewad, saawad nönda murtud, et nad
endid pölemise punktis ühendawad.

111. Kiüired, mis pölemise-punktist tuleklaasi
päãle langewad, saawad nönda murtud, et nad

endid teine pool ei ühenda, waid teljega ühte
soodu edasi lhewad. —

Siin pildi päããl nääãb lugeja jãlle ühe tule—-

klaasi. Pahemal pool tuleklaasi ees seisab tükt

maad pölemise punktist eemal telje kohal üks

pölew küünla ots. Param pool klaasi on p—-
lemise-punkti lähedal üks wähendatud ja ümber—-

pöörtud pilt küünlast näha. Kust see sinna
sai? Sellest woib lugeja hölpsaste äru saada,
kui ta seda, mis enne ööltud, tähelepannes ja
järele möteldes läbi on lugenud. Küündla

otsast G läheb üks walguse kiire Gn teljega
ühte soodu; teda murretakse ülemal nimetatud

sääãdust möda klaasi sees nönda, et ta poõlemise—-
punktist b läbi läheb. Teine küünla otsast
langew kiire läheb läbi polemise-punkti B, ja
saab, kuda lugeja juba tääãb, nönda murtud, et

ta teine pool klaasi teljega ühte soodu edasi
läheb. üks kolmas küre G7 läheb murd mata

klaasi keskkohast T läbi; sest ta on üks pã—-
kiüre. Köik kolm kiret aga lähewad punktis g

ühest teisest risti läbi, ning teewad sääl küünla

tule otsa, kust nad tulewad, nähtawaks. Nön—-

dasama lähwad ka alumisest küünla otsast wal—-
guse kiired wälja, ja saawad sellsamal wiisil

murtud, ning teewad küünla lumist otsa teine

pool klaasi ülewel nähtawaks. Küün'a otsa
asemele wöitsine meie nöndasama hääste ka

iga miun asja wöta; itka saaksime meie leid—-
ma, et -

igast pölemise/punktist käugemal seis—-
wast kerest tuleklaasi läbi teine pool
polemise/punkti lähedal üks weikene

ja ümberpööratud pilt ilmub.

„Aga mis sa nüüd sampsid?· saab mönigi
lugeja ütlema. „Sa lubasid meile silmast ja
nägemisest jutustada, ja lobised nüüd walgu—-
sest, välkese kiüretest, nende murdmisest, tüle—-

klaasidest ja kes tääb mis muist asjust, millest
üks mdistlik inimene waewalt aru wdib saada.
Mis on neil asjul silmaga ehk nägemisega
tegemist? Jumal on mulle kaks silina loonud,
ja nendega ma nään, mis sull' siis nägeimisest
weel köneleda jääh, ja mis sa mulle säärastest
joledaist asjust koöneled?

Kannata weel pisut armas lugeja, kostan
ma selle pääle. Esiteks ei ole need asjad,
millest ma sulle könelesin, sellepärast et nad
imelikud on, mitte weel joledad, waid toöelikud,
ja teiseks ei saaksid sina muidu mitte sellest arü,
mis ma sulle silmast ja nägemisest tahtsin köne—-
leda, kui ma mitte enne neid asju sulle ei
oleksin ära seletanud. Kui nad sulle aga weel
mitte selged ei peaksiwad olema, siis wöta
waewaks ja loe neid, enne kui edasi lähed,
weel üks kord tähele pannes ja meeles pidades
läbi. Nüüd aga lähme edasi ja sa saad wärsi
nägema, et neil asjul silmaga küllalt tegemist on.

Paneme meie esiteks tähele, kudas meie
silm kokku säätud on, siis leiame, et silma—-
muna (silm) seest ühe konnakudo sarnatse
wedelikuga tädetud on, mida kolm nahka üm-
berpürawad. Kdige alumist naha korda nime—-

takse wörknahk, mille sees ennast nägemise
närw, mis pääasust tuleb, wälja lautab. Selle
naha ümber seisab soonnahk, mis oma nime
sellest on saanud, et tema sees palju peenikeisi
were soonekeisi on, mis tale punase karwa and-
wad. Selle soonnaha eedspoolist jägu nimetakse
wikerkaar-nahaks, mille kesk-kohas üks
weikene ümargune auk on. Wikerkaar-nahk on

kas hall, sinine ehk söstrakarwa. Kolmas, koöige
wäljaspoolfem silma nahk on sarwnahk.
Sarwnahk on portselaani sarnane, walge ja
wäga tugew, noönda et ta silmale tähtjaks kat—-
teks on. Tema eespoolne jägu on täitsa läbi—-
paistaw ja rohkem kumer, kui silm mujalt poolt.
Selle läbi, et ta eespodlt rohkem wdlwitud on,
sünnib sarwnaha eespoolse jäu ja wikerkaarnaha
wahel üks t gumise? sil ast ära lahntatud
ruum, mis ühe warwita, täitsa säbipaistwa
weega täidetud on. Jun otse selle augukese
taga, nris wikerkoar naha sees on, seisab silma
tera. Silma era on ta ühes konna fkudu sar—-

natsest heledast, täitia labipaistwast wedelikust,
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mis aga palju paksem ja köwem on, kui see reid soodu, ja need wajuwad ju sellesama asja
wedelik, mis tagumist poolt silma täidab. Sil—-
matera on just sedasama nägu, kui üks tule—-
klaas.

Walguse kiired, mis silma langewad, saa-
wad silma terast läbiminnes nöndasama murtud,
kui läheksiwad nad tuleklaasist lbi, ning selle
läbi ilmuwad neist asjadest, mis meie näme,
tagapool silmas wörknaha pããl weikesed pildi—-
kesed, millest nägemise-nrwid, mis selle naha
päããl ja sees endid laiali lautawad, pãajule
täädufst annawad. Kas märkad nüüd juba
lugeja, et neil asjul, millest ma sulle esmalt
rããkisin, nãgemisega küllalte tegemist on?

Et see toeste nönda on, wöid sa tulewa
sügisel, kui härja ära juhtud weristama, ise
järele proowida. Wöta härja silm ilusaste
terwelt wälja, löika silma külje pãle ettewaat-
likult weikene haugukene sisse, hoia siis küünla
tuli silma tera kohal ja waata ldigatud haugust
sisse, siis saad sa näãha, et taga pool silmas
wörknaha pãäl toeste weite pildike küünlast
näha on.

„See on küll köik wäga kena,“ ütleb moöni
lugeja, «aga kui see noönda on, et meie silmas
igast asjast üks ümberpöörtud pilt sünnib,
siis peaksime ju iga asja ka ümberpöörtud nä—-
gema. Kui näituseks Jüri ja Matsi maadlewad,
siis peaksiwad jalad ülesse pidi ja päd all pool
olema, aga seda ei ole ma weel iialgi noõnda
näinud olewat.«

Ei, armas külawader, wastab sulle raamatu

kirjutaja, see ei wöigi nönda olla, sest ehk wal-
guse kiired silma terast läbi minnes küll nönda
murtud saawad, et nad risti ühest teisest läbi
lähwad ja seeläbi ümberpöörtud pilta sünni—-
tawad, nääme meie siisgi iga punkti sääl kohal,
kust tema walguse kired meie silma langewad.
Meie waatame iga walguse kiiret möda, mis
allapoole worknaha pääle langeb,kirede rist—-
punktist läbi, leiame walgustud ehk walgustatawa
punkti ülewel ja nääme sellepärast koöiki asju
püsti, s. o. noönda, kuda nad töeste seisawad.
Ehk meil küll kaks silma on, ja igas silmas
ühest asjast, mis meie ees seisab, üks pilt sün—-
nib, sisgiei nää meie ühe asja asemel kahte
asja, sest et meie waim neid walguse küred
möda waatab, mis meie silmi langewad. Need
kiüred tulewad ühest ja sellestsamast asjast, ja
mölemate silmadega waatame meie walguse ki—-

pääle kokku, kust nad silma tulnud.
Tuleklaafi läbi sünnitatud pildid ei ole klaa—-

sist enesest mitte alati ühe kaugusel. On asi
klaasilähedal, siis on pilt klaasist kaugemal
on asi kaugemal, siis on pilt lähedamal.
Seda möda peaksiwad lähedate asjade pildid
tahapoole worknahka, ja kauemate asjade
pildid ettepoole worknahka langema, kuna
selge nägemine üksnes siis woimalik on, kui
ühe asja pilt justament woörknaha pääle langeb.
Aga ühel terwel silmal on see imeline oman—-

dus, et ta ennast asjade kauguse järele wdib
muuta. Waatab inimene ühte lähedat asja,
sis wölwib ta silm ennast rohkem, ja
selleläbi jääb silmatera worknahast kaugemale,
noönda et ka läheda asja pilt wörknaha pääle
langeb. Waadatakse aga ümberpöörtud ühte
kauget asja, siis muudab silm oma wölwi
wähemaks ja saadab selleläbi silmatera wörk—-
nahale lähemale, noönda et seepilt,mis alguses
ta ees ilmus, nüüd ta pääle langeb.

Wanaduse ehk harjutuse läbi wdib ühe silma
muutmise jöuud kadunuks minna. Silma ees—-
poolne külg jääb, iseäranes noorel polwel, kui
ta alati on öpinud üksnes lähedaid asju waa—-

tama, jääda walt rohkem wolwitud, ja silm ei
wdi ennast enam kaugemate asjade waatamise
tarwis parajalte muuta. Kaugematest asjadest
ilmuwad sellepärast nisuguses silmas segased
pildid, ehk weel kaugematest langewad nad ko—-
guni worknaha ette, kuda ülemal seisaw esimene
pilt näitab, ja silm ei nää neid sugugi. Et nüi-
sugune silm üklsnes lähedaid asju nääb, selle—-
pärast ööldakse, taon lühikese nägemisega.
Kauge nägemisega on üks silm, kui ta oma
wölwi mitte nönda madalaks ei woi muuta, et
ta neid asju wdiks näha, mis tale lähedamal
kui 8 kuni 10 tolli seisawad. Kauge waa—-

tamisega silmas saawad walguse küred liiga
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wähe murtud, noönda et pilt, mis nad sünni—-
tawad, taha poole wörknahka langeb, kuda

ülemal seisaw teine pilt näitab. Lühikse waata—-

misega silma tera murrab walguse kiireid liiga
palju, nönda et pilt eespool worknaha ilmub.

Nende wigade pärast ei jää inimene aga
weel mitte pimedaks, sest nende wasta wdib

prillide läbi kunstlikult abi leida. Lugeja on

ehk juba tähele pannud, et möned prilli klaasid
kumerad, teised jälle moölemilt poolt pisust
öoõned on. Kumarad prilli klaasid on kauge—-
nägemisega silmale hääd, sest nad aitawad, kuda

meie tuleklaasi juures nägime, walguse küreid

rohkem murda, nöndaetpilt ometegi worknaha
pääle peab langema. Oöne klaasidega prillid
on lühikese waatamisega silmale köolblikud, sest
nad ajawad walguse kiireid laiemale, nönda
et nad silmas sedawiisi saawad murtud, et pilt,
mis muidu worknaha ette oleks langenud, nüüd

parajalt tema pääl ilmub.

Iseenesest on möista, et prilli klaasid seda
möda enam ehk wähem kumerad ehk döned

peawad olema, mida rohkem ehk wähem wigane
silm kauge ehk lühikese waatamisega on.

Sagedaste jääb inimene see lähi pimedaks,
et tema nägemise-närw alwatud saab, see on:

oma nägemise joöuudu kautab. Päält näha on

üks niisugune silm üsna ilus, selge ja terwe.

Seda haigust ei wdi keegi parandada, waid

iga inimene, kellele see nnetus juhtunud, on

ja jääb pimedaks. Weel sagedamine aga tuleb

pimedaks jäämine sellest, et silma tera tumedaks
läheb ja mitte enam läbi ei paista. Niüisugu—-
sest tumedaks läinud silma terast ei pääse päi—-
kese kiired enam läbi. Seda haigust wdib

döpinud ja osaw arsti käsi selle läbi parandada,
et ta ühe peene, terawa riistaga silma sisse
pistab ja tumedaks läinud silma tera kas wälja
toömbab ehk taha poole silma körwale lükab,
nönda et walguse küred jälle keelmata silma
woiwad paista. Et walguse kiired aga parajalt
murtud saaksiwad ja ühendatud woörknaha yääle
langeksiwad, sellepärast antakse sell' kombel

parandatud silmale üks wäga kumerate klaasi-
dega prill. Enne saiwad walguse kiired silma
terast läbiminnes nönda murtud, et nad weikest
ümberpöörtud pilti wörknaha pääle ilmutasiwad,
nüüd toimetab kumer prilli klaas sedasama asja,
ja inimene wdöib jälle näha.

Raamatu kirjutaja tääb küll, et terasel ja
järelemötlejal lugejal silma ja nägemise kohta
weel möndagi küsida jääh, aga et ruum siin
rohkemat rääkida ei luba, löpetame juttu ja
trööstime ennast sellega, —et kui meie armsa
Eestirahwa lugemise ja dpimise himu kord
raamatu teist trüki peaks tarwitama — meie

sääl seda ehk juure saame lisama, mis ruumi

napus siin keelab tegemast.

Krot

Krotobil on sisaliku seltsi elajate seast kdige
suuren. Ta on juba päält näha hirmus ja

jälk, ning kui ta omad löuad ammuli ajab,
kust waatajale kaks rida terawaid hambaid
wasta paistwad, siis tuleb küll ka kdige julge—-
male hirm pääle. Kumbagi loöualuu sees on

tal 50—60 terawat hambast. Köige suuremaks
kaswab Aafrika krokodil, kes Nüluse joes elab

ja sagedaste 20— 30 jalga pitkaks saab; Amee—-
rika krokodil, keda kaiman ehk alligator nime—-

takse, on weiksem, sest ta kaswab waewalt 14

jalga pitkaks, on aga weel siisgi hirmus küllalt.

Ta kargab wee all noole kärmusega edasi, ja
Löuna /Ameerika joed on nende kollidega sage—-
daste noönda täidetud, et wene- ega paatidega
enam läbi ei pääse. Weiksemad paadid pea—-
wad krokodilide pärast wäga ettewaatlikud ole-

od il.

ma, sest nad katsuwad neid oma tugewa saba—-
dega ümber wisata, ja on paat madal, siis
tömbawad nad ka sagedaste üle serwa möne
inimese käe ehk jala oma ldugade wahele ja
weawad oönnetumat wee alla, kes siis ilma ar—-

muta kadunud on ja weel önne woib tänada,
kui tal ennegi käsi ehk jalg otsast ära hammus—-
takse, ta ise aga eluga pääseb. Ida-India
krokodilil ehk grawial'il vn pitk kitsas nina; ta

on suurem kui kaiman, aga weiksem kui Niluse
krokodil.

Aastal 1815 surmati Kalkutta linna ligidal üks
krokodil, kes 18 jalga pitk oli. Kui teda lahti
löigati, leiti tema köhtust ühe naese ja poisikese
luud, mis see metsaline möne päewa eest alla
oli neelanud, ja weel pääle selle üks kits, mis

tal' wiimasel homikul pruukostiks olnud. Gan—-
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gese jöe ääres, Koromandel'i jaBengal'i ran—-

nas, Sunda saarestikul ja Madagaskaris saa—-
wad iga aasta sadade kaupa inimesi krokodilide
läbi surma, kes loikudes, jode äres pilliroogus
ja mere kallastel oma saagi päale luuxawad ja
wälgu kärmusel wälja karga ad, kui nende oh—-
wer neile lähedale küllalte jöudnud. Tasasel
teel jookseb krokodil wäga ruttu, aga et ta

keha soomustega kaetud on, ei wöi ta kärmeste
ümber käända, sellepärast woöib inimene ruttu
koörwale käändes tema eest hölbsaste ära pd—-
geneda Ai

Krokodili pää seisab ta seljaga üsna loodis,
ta on pitk ja löpel teraw; ta on suurte nelja—-
nurgeliste soomustega kaetud, kuna selga paksud
sarwesarnatsed kil—-
bid kaitswad, mil

lest püsst kuulgi
lähi ei tungi. Koöhu
all on nahk pehme
ja hõlbus haawata.
Ka jalad on soo— —
mustega kaetud; kahel esimestel on 5, tagumestel
4 warwast, mis ujumese nahaga ühendatud on.
Krokodil elab enamiste mageda joe wee sees,
läheb aga ka sagedaste möneks ajaks mere wette.
Talwe soojendab ta ennast hã meelega paikese
paistel, suwel aga seisab ta palawal päwa
ajal wee sees peidus ja lheb siis dhtu ja öõ-
ajal saagi pääle wälja. Ta on ülepää enam
üks öö kui päewa elajas, ja noöndasama kui
kassi tdugu kiskjad elajad pimedas köige karde—-
tawam. Tema meeltest on kuulmine kfdige
ärksam ja terasem, sest ta kuuleb kaugele wee
alla wiimase kui lköpu ära, mis kaldal sünnib.
Iga hääle pääle touseb ta wee pinnale, ilma
et ta sääl juures kdige wähemat kära teekls;
wee all, noönda et selg aga wälsa ei paista,
lähestabta ennast ettewaatlikult selle kohale,
kus inimesed ehk elajad kaldal seisawad. Kan—-
nallikult ootab ta parajat aega ja kargab siis
wälgu kärmusega oma saagi pääle. Wälja
kargamine, ohwri kinniwoötmine sa ärawidamine
sünnib koik nönda ruttu, et wäga arwaste ni—-
suguse appi hüüdmine kuulda on, kellele see
önnetus juhiub, tema löugade wahele sattuda.
Oma ohwri weab ta esite wee alla, tuleb
temaga aga warsi jolle wee päle wälja ja
sööb ta, kui möni weike loom ta saak olnud,
säälsamas paigas ära; on aga moni inimene
ehk suurem loom ta küüsi sattunud, siis weab

ta tema ühe been koha päle kaldale ehk liiwa
künka otsa, et &da sääl wasta dhtud ehk ööse
ära tüüa Krokodil on wist küll see ainus
elajas, kes meid oma kaswamisega nii wäga
imestama paneb. Tema munad, mis ta liiwa
sisse paneb, kus päifese kiired neid wälja audu—-
wad, ei ole suuremad kui hani munad. Kui

suur see poeg on mis munast wälja tuleb, wöib

iga mees arwata, aga ta kaswab 20—30 jalga
pitkaks. Krokodil ei liüguta mitte, kui muud
elajad, alumist löuga päälmise, waid ümber—-
pöörtud päälmist alumise wasta, ehk see küll
pääga niisama ühte on kaswanud kui teistelgi
elajatel. Et ta ennast enamiste wee sees toi—-
dab, on tema suu seest poolt alati insekt idega

kaetud, kes tema
werd imewad. KöFik

A elajad — pogenewad

“n
see weikene lind

tale suurt hääd teeb. Kui krokodil maale tuleb
ja ennast ammuli löugadega päikese paistel sov-
jendab, siis hüpab trohilus tema suhu ja sööh in—-
sektid ära. Aga sagedaste neelab krokodil weikese
häätegeja tänu asemel alla. Krokodili püüütakse
mitmel, iseäranes järeltulewal wiisil. Uhe tu—-
gewa onge otsa pannakse suur liha tükk ja
wisatakse siis joökke. Jäägrid seisawad kaldal
ja karjutawad ühte pörsast. Kui krokodil seda
kuuleb, ujub ta sedamaid sinna poole, leiab tee

pääl liha tüki ja neelab sellega ühes ka önge
alla. Nüüd tömbawad jäägrid krokodili kaldale
ja üks määrib ta silmad wedela sawiga ära,
nönda et ta enam midagi ei näe. Nüüüd on

teda hoõlbus ära tappa, muidu ei läheks see
nönda kergeste korda.

Krokodilisi sigineks muidu weel palju roh—-
kem, kui mitte ihneumon ja tupinambis suurt
hulka nende munadest ära ei sööks Tupinam—-
bis on ka üks sisalik, nöndasama kui krokodilgi,
kud palju pisem, ennegi 3—4 jalga pitk. Rah—-
was nimetawad teda päästjaks ja maanitsezaks,
ning toendawad,.et, kui inimesed, ilma et ise
tääksiwad, krokodili lähedale juhtuwad, sis
tupinombis neid klähisemise läbi pogenemisele
maanitsed-. Tupinambis kähiseb aga sellepã—-
rast, et ta isegi krokodili nähes ära ehmatab.
Ihneumon on üks weikene kiskja elajas ime—-
tajate seltsist. Tal on pitk peenikene keha ja
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saba ning hall' karw. Teda hoietakse hää mee-

lega majades, sestet ta hüresi ja rotta sööb;
kdige enam peetakse aga temast sellepärast lugu, et

ta mitte üksnes krokodili mune ja poegi, waid ka

kihwtisi madust sööb. Nönda laseb Looja ühte
looma teise siginemisele piire määrata.

Säärane hirmus tugew loom, kui krokodil,
ajas mönele rahwale nönda suure ehmatuse,
hirmu jakartuse pääle, et nad teda jumalikult

auustasiwad. See ei keelanud aga jälle mitte
ära, et teised, kuna esimene ehmatus möödas

oli, tema liha sdiwad. Nöonda pidasiwad He—-
rodot'i ütlemise järele wanad Egiptuse rahwas
Thebeni linna ja Möris'e järwe ümberkaudu

krokodili pühaks. Mölemas paigas söödeti ühte
krokodili, kes nönda taltsaks oli tehtud, et teda

katsuda wöis. Ta oli alati ehitatud; koörwade

külges kandis ta kuld ehteid ja jalgade ümber

kallid röngad; teda söödeti koige kallima maiuse
roogadega, ja kui ta ära suri, sai ta keha bal—-

sameeritud ja püha kirstu sees maha maetud.
Mönel pool ei peetud neid aga mitte pühaks,
waid söödi nende liha. Praegu ei ole Alam—-

ja Kesk·Egiptuses ühte ainust krokodili enam;
kes neid näha tahab, peab möda Niilust kuni

Nuuba maale ülesse minema. ;
Dshaawa ja Sumatra saare rahwas usu—-

wad, et möne krokodili sees inimese hing olla,
ja et nimelt säärased inimesed, kes walet wan—-

dunud ehk mönda muud suurt pattu teinud,
krokodilideks saada muudetud. Säärased kroko—-

dilid wida ennast ka nägemataks teha, et siis
seda julgemine koöikide hirmuks ja ehmatuseks
külade ja linnade ligidal wdiksiwad ümberuita.
Sarnast räägitakse ka suurtest tiigritest. Enne
pühitseti ka würsti kroonimise püha seega, et

krokodilile üks inimene ohwerdati. Uus walit-

seja läks sell' pewal kdige oma suurte ülemate

ja hulga rahwa saadetusel ühe säärase koha

pääle, kust krokodilid oliwad alati dpinud toitu

wasta wötma, ja waatas päält, kuda üks noor

tüdruk kättest ja jalust kinni seutud ning lillepär—-

gadega ehitatud hirmsate metsaliste eite wisati.

Nüüd on need hirmsad inimeste ohwrid
ära loõpenud, aga sellegi pärast ohwerdakse kro-

kodilidele iga aasta muul wiisil; iseäranes
Dshaawa saarel. Et krokodilidele hääd meelt

teha, tulewad siin iga aasta Aprilli kuu sees
mitme maakonna rahwas kokku ohwerdama,
mis tarwis nad suurde jögede ehk nende suude
re rändawad. Kdige ees käiwad preestrid
walges riides; nende järele suguarude ülemad

oma teenritega. Iga ühe ülema järele kanne—-

takse tema ohwer; siis tulewad alamad rahwas
oma andidega. Ohwrid seisawad pilliroost
punutud mattide pääl ja on rohkeste ehitatud.
Lauldes ja palwet tehes pannakse ohwrid, ena-

miste puuwili ja muu toit, wee pääle, kus

neid kas krokodilid warsi äraneelawad ehk lae-

ned pöhja matawad. Nüüd läheb rahwas
koju tagasi ja teeb ka weel sääl palwet.

Et krokodilid seelähi wett puhastawad, et

nad kdik raibet säält seest ära sööwad, siis
wöib ka olla, et inimesed teda tänu pärast;
jumalikult hakafiwad auustama. Hirm, kartus

ja ehmatus hirmsa looma eest aitasiwad aga
omalt voolt weel rohkem tema ärahäwitawat
jöudu üheks jumalikuks wäeks pidada, sest ru-—

mala, toore ja harimata inimesel on palju enam

koõik mis kuri, hirmus ja kahjulik on, auustuse
wäärt, kui see, mis hää, ilus ja kasulik.

Kaell

Näitos pilt krokodilist meile ühte hirmust, jälki
ja näutumat looma, siis waatab silm hää mee—-

lega alamal seiswat pilti, sest sääl pääl näeme
meie ühte seda ilusamat, armsamat ja kenamat
looma, keda meie tema kirju karwa ja pitka
kaela pärast kaelkirjafß nimetame.

Ei ühelgi teisel imetajal elajal ei ole nönda
pitk kael, tui kaelkirjatul, kes sellegaüle koige
körgema elewandi ulatab waatama. Kolm

meest peaksiwad ühe teise dla päle ronima, kui

ir“jat.

wiimne oma kätt kaelkirjaku pää pääle tahaks
panna, sest see on suurema elajate juures mitte
wähem kui 19 jalga tema esimese jala otsast

koörges. Ola kohalt on kaelkirjak 10 ja ristluu
kohalt 8 jalga körge, kuna keha pitkus paljalt
7 jalga moõ edabl Nonda on tagumised jalad
esimeote lähedal ja astuwad nende jälgede sisse.
Et aga kagelkirjak nöndasama fui kaamel ühelt—-
pooit esimest ja tagumest jalga korraga tstab,
siis wajub ta keha,-kui tqjookseb, ühele ja
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teisele poble, ning
pitk kael wangub“
edasi ja tagasi.
Kaelkirjak ei jookse
mitte trahwi, waid
üksnet nelja; aga
ta minek on noönda
wile, ta samm nön—-

da julge ja kindel,
et üks Araabia
traawel teda wae—-
walt ja künklise
maa vääl iialgi
kätte ei saa.

Kaelkirjaku pää
on mitmes tükkis
hobuse vpää sar—-
nane. Jala pit—-
kused koörwad seisa—-
wad püstis, aja—-
wad endid kikki ja
wajuwad ettepoole
niisama kui hobu—-
sel, Fkui ta tera-
walte ja tähelepan-
nes kuulab. Ka
tuline elaw, sunrte
ripsetega silm tu—-
letab hobuse silma
meele, ja kaela
möda jookseb lühi-
kene lakk maha. Waatame meie aga kitsaid
vitkerkusi nina sörmeid, millest mokad kaugele
üle ulatawad,/ siis tuleb meile ilma tahtmata
lamba ehkkaameli nägu meele/ kuna weikene
teraw pää jälle hirwe oma sarnane on.

Otsa ees seisawad silmade taga kaks um—-

best poole jala pitkust sarwe, mis ühe karwase
nahaga kaetud on ja ülewel otsas musta karwa
tutti kannawad. Isasel on silmade wahe kohal
weel üks muhukene kolmandamaks sarwels.

Kaelkirjaku suu on weikene, päälmine mokk
ei ole mitte löhki/ waid karwane ja kaunis

pitk. Ta wdib sellega niisama hästi kui kaa—-
mel kuiwi, koöwu ja okkalisi taimesi ara kitkuda
ja süüa. Oma pitka, peaaegu üsna ümmargust
keelt woib kaelkirjak nöndasama kui elewant

oma lonti pruukida; ta sirutab ta wälja, keeru-
tab ümberpuu oksa, mis ta maha tömbab ja
siis lehed külleft ära raapsib. Keel ei ole tal

mitte üksnes mait--

semise ja söbömise
tarwis, waid ka
käe asemel.

Oma pitka liha—-
wat kaela, wöib
kaelkirjak wäga
osawalt liigutada;
ta wdoib teda ette-

poole wajutades
seljaga ühte soodu
hoida ja — ehk
fküll waewalt —

maaft rohtu süüa.
Aga köige ilusam
on kaelkirjak ikka
siis, kui ta oma

kaela ülewel kan—-
nab, ehk teda ko—-

guni puude lad—-
wade järele wälja
sirutab, mille oksa—-
dest ja lehtedest ta

ennast toidab. Ta
jalad on küll pit—-
kad ja kaunis pee—-
nikesed, aga siisgi
tugewad küllalt.
Kaelkirjakul on

nöndasama kui kaa—-
melil pölwede ja

osalt ka rinnapääãl käsna sarnane nahk, mis
mahaheitmist ja ülessetöusmist kergitawad. Ka
suured sörad tuletawad meile kaameli tougu
elajaid meele/ kuna köht hirwe köhuga ühte
läheb. Rind on lai ja ümmargune, kops suur
ja tugew; maks aga weikene ja peaaegu üsna
ilma sapita.

Emasel kaelkirjaklul on tagumiste jalgade
wahel neli nisa; ta kannab 14 kuud ja toob
siis kaunis suure poja ilmale.

Kaelkirjaku karw on lühike, sile ja kollakas,
walge pruuni lappidega; koöhu alune ja jalad
on hallikad walged. Saba otsas kannab ta

ühte kollakat pruuni ehk ka mustakat joöhwi
tutti.

Omaks elukohaks walitab kaelkirjak kdige
armsamine metsarikaid tasandikusi, mida ta ise-
äranes Löuna-Afrikas rohkeste leiab. Häda
ajal sööb kaelkirjak ka rohtu, aga et ta seda
tehes esimesed jalad laiali ajama ja oma
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pitka kaela wägiwaldsel w üsil painutama peab, ilmale tulnud kaelkirjaku poeg, oli 6 jalga 1
mis mitte kerge ei ole, siis sööb ta palju pa--
ram puude lehta, mis talle hölbsad kätte
saada on. — ;

Kus neid elaja aedades peetakse, sääl söö—-
detakse neid heina-, naariste· ja sibulatega.
Temale läheb wäga hoolsat talitust tarwis. Ta
peab alati wäga puhas hoitud ja külmal ajal
tekkidega kaetud saama, siis läheb ta warsi
taltsaks ja hoiab inimese poole. Wanalt kinni
püütud on ta wäga kartlik ja peru, ning ar—-

waste läheb siis korda, teda taltsaks teha.

Et ühte nii härrandliku looma kui kaelkirjak
juba wana aja rahwast mitte tähelepanemata
ei jäätud, on iseenesest mdista. Wana Egip—-
tuse määlestuse sammaste pääl on kaunis sel—-
geid kaelkirjaku piltisi leitud. Juulius Cäsar tdi

kodige esimise elusa kaelkirsjaku Euroopa maale ja
nimelt Rooma linna, kus teda keisrite ajal elajate
woitlemiste mängudel sagedaste rahwa silma ette
toodi. Kui Roomaliste walitsus hauda langes,
löpesiwad ka elaja taltsutajate näitemängud otsa
ja kaelkirjak kadus Euroopast ära. Ennegi Sak—-

samaa keiser Friedrich U. tdi jälle ühe elusa,
mis ta Damaskuse würsti kääst kingitusels sai,
Itaalia maale. See loom oli üsna taltsas;
ta jooksis möda Florenzi linna uulitsaid lahti—-
selt ümber ja sirutas oma kena pää balkonide

pääle, et inimeste kääst magusat puuwilja ja
muud maiuse toitu wasta wötta. Pääle selle,
kui wiimase aasta saja löpul Euroopa maa

reisijad, kes Aafrikas kaelkirjakute pääle jahti
pidasiwad, nende nahku ja luid ju mitu korda
loomu uurijatele oliwad kätte muretsenud, toodi

aastal 1828 jälle üks elus kaelkirjak Euroo—-

passe. Sellest ajast saadik on neid aga pea-
aegu iga suurema linna elaja aedades leida.

Säärastes elaja aedades woisiwad nüüd ka
öpetatud mehed selle imeliku looma kaswamist
ja eluwiisi täielikumalt tähele panna.

Sagedaste juhtus ka, et üks emane kael—-

kirjak ka omas wangi pölwes poegnes; kand-

mise aeg oli enamiste 430 kuni 444 päãwa,
see on pääle 14/2 kuud. Londoni elaja ajas

tolli pitk, katsus juba kümne tunni pärast käia,
imes püsti seistes ema all, kusjuures ta vma

kaela, et nisasid kätte saada, tugewaste pidi
sirutama. Kolme nädala pärast hakas ta juba
sööma ja määletsema. Ta oli peaaegu seda—-
samakarwa kui wana, kud pruunid lapid oli—-

wad pisut heledamad. Karw oli wäga peenike
ja pehme, aga sarwedest 'polnud kigewähe-
matgi näha, ometegi seisiwad nende kohal kaks

weikest musta karwa tutikest. a

Kaelkirjak on, nöndasama kui enamiste koik

mäletsejad elajad, wagusa ja tasase meelega
loom. Nad elawad enamiste kaheksa kaupa
wagusaste ilma tülita ja riiuta ühes koos.
Araablased ja muud körbe rahwas peawad

nende pääle wirgaste jahti, sest nende nahk on

kallis ja liha wäga maitsew. Häda kitsikuses
hakawad kaelkirjakud tubliste waenlasele wasta,;
keda nad esimeste- ja tagumiste-jalgadega hästi
wirutawad. Weiksemad kiskjad loomad ei julge
nende kallale tulla. Ennegi koörbe kuningale,
wägewa löwile langewad nad saagiks. Tahab
löwi ühte kaelkirjakut püüda, siis läheb ta ühe
wee ääre ja peidab ennast koörkjasse ja pilli—-
roogu hoolega ära ja jääb sinna luurama.
Waata sääl tuleb öösel kuuwalgel üks koörge
loom rutuliste lähemale; see on kaelkirjak. Ta
tahab kosutawa weega oma jänu kustutada; ta

ajab esimesed jalad laiale, sirutab oma nina
wee pinnale ja neelab pitkalt karastawat märga
alla. Sääl kahisewad lehed ja ühe hüpamisega
istub lõwi kaelkirjaku selgas. Ta lööb omad

terawad küüned waese looma naha sisse ja
hoiab hammastega ta turjast kinni, nönda et

weri sorinal möda keha maha jookseb ja seda
weel pruunimaks wärwib, kui ta ju muidugi
oli. Ilma et ta häält teeks, kargab ehmatanud
loom ülesse, jookseb oma julge rüütliga, kelle
lakk tuule kääs lähwitab, tükk maad edasi ning
kufkub wiimaks hingetumalt maha, kus löwi ta

elule paari käpa löögiga täitsa otsa pääle teeb

ja ta siis ta maitsewat liha omale suupärast
laseb olla.
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Weikesed pöllumehed.
Sipelgate pääaju ja tööriistab. — Nende ihn jönund. — Sipelgad kni pölluharijad. — Sipelgate

elajakaswatamine, piima talitus ja lüpsilehmad. — Amazoned ja neude orjad.

Kui inimesed sagedaste elajate tarkusest räã—-
giwad ja ikka enam ja enam ära tunnewad, et

elajad mitte üksnes loodud sunni järele ei tee

ega talita, waid et neil ka oma jagu meele-
möistust on, siis möteldakse seda köneldes ikka

enamiste nende elajate tougude päle/ mis meile
oma kere suuruse poolest silma paistawad. Mida
weikesem aga üks loom on, seda enam arwawad
inimesed, et ka tema tarkus seda weikesem olla.
Selle petliku mõte paelus on weel praegu suu—-
rem hulk inimesi. Uhe wallaskala arudlasest
suurusest ehk elewandi pöhjatumast jduust kirju--
takse ja räägitakse palju, ning inimesed kuulawad,
seda hää meelega päält ning panewad seda
tähele. Kui aga ühest weikesest insektist jutt
on, siis arwab suurem hulk, et selle juures
midagi tähelepanemise wäärt asja leida ei ole.
Ja ometegi peaks juba weikese insektide lõp—-
mata terawad ja ärksad meeled, nende imewärki
ihuliikmed ja jöuud ammugi inimesi olema

sundinud järele mötlema, et Jumal koöik seda
üksnes selle tarwis ühele loomale wdib annud
olla, et see seda ka oma tarkuse järele woib
tarwitada. On ometegi möne insekti jöuud
tema kere suuruse kohta 20, 30 ja kuni 100
korda suurem kui inimese jöuud.

Aga jääme sipelgate juure seisma. Nende
loomade usinust on jo wana aja kuulsad targad
tähelepannud, ning uue aja lovmu uurijad
on teda insektide seast koige targemaks ja tera—-

semaks meheks tunnistanud. Et ühe looma
moistus ja tarkus tema rohke ja täieliku ner—-

widega ja pääajuga käsi kääs käwad on loomu
tundjatele iseenesest moöista. Sipelga pää aju
on waest nönda suur kui üks neljandik weike—-
sest nööpndola pääst Kui ma selle pääle
mötlen,“ ütleb kuulus loomu uurija Darwin
cütle Darwiin), „siis on ühe sipelga pääaju
see kodige imelikum ühegi elaja liikmetest siin
ilmas ja waest weel imelikum kui immese pääasu.
Uhel hoobil aga näitab see meile, et ka wähe
nerwidega elaja sees üks tähtjas tegewus aset
wöib olla.«

Aga mitte üksnes oma pääaju ja nerwide
läbi ei ole sipelgad, — kellest ometegi pääle
sada tòugu Euroopas, kdigis maailmas aga

pääle tuhat töugu on, — loomuses nönda

tähtjad. Teistest ülemaks teewad need pääle
selle nende terwe tugew ja ühelhoobil ka pai-
nuw keha, noönda kui weel nende tublid kaits-—

mise- ja soõjariistad, ise äranes nende osawad
tööriistad, mis neil ehituse, kaewamise ja
puhastamise tarwis pruukida on, wiimaks weel

nende käre, hakaja ja julge, aga sääl juures ka

ettewaatlik ja tüdinemata karakter.
Uuema aja targad on sipelgatest ime asju

tähelepannud, mis enne keegi unes polnud näinud.

Nönda on tähelerantud, et sipelgad ühes korra—-

päralises republiigis elawad, omale eluasemeid
ehitawad, kus tuad, saalid ja eeskojad on.

Neil on soldatid, nad peawad soödasi, piirawad
waenlast ümber, woötawad teda wangi ja teewad

wangid päriborjadeks, hariwad poldu, kaswa—-

tawad piimaelajaid ja kannawad suurt hoolt
oma noore sugu eest Kuuleb nüüd keegi seda
esimest korda, siis näitab see tema meelest enne—-

muistne jutt olewat. Ei ole aga lugeja mitte
üksnes kuulmisega rahul, waid wötab waewaks

ise ka neid elajaid pisutgi tähele panna, siis
saab ta küll uskuma, et see tõsi on, kui ma ütlen,
et seda, mis ülemal sipelgast könelesime, kuul—-

sad uurijad hoolsa tähelepanemise läbi on dige
leidnud olema.

Iseäranes tark on üks pruun sipelgas Meh—-
hikos, kes mitte üksnes teri tagawaraks ei korja
— mis weite sipelgad ka teewad — waid
neid ka istutab ja pärast, kui wili walmis, oma

pöllu saaki kokku kogub. Seda imeliku looma—-
fest on Dr. Lincecum ja tema tütar enam kui
10 aastat oma maja lähedal tähele pannud.
On see pruun sipelgas parajat kuiwa kohta
leidnud, kuhu oma linna wdib asutada, siis
puurib ta ühe haugu maa sisse, mille ümber
ta ühe 3—s6tolli koörgewalli kokku kannab.
See wall langeb pitkamesi wälja poole maha:
Umber walli koristab ta platsi 3—4 jalga kdi-

gist purust puhtaks, nönda et linna wärawa
eesine kui köige ilusam prügitatud uulits wälja
näitab. Kdige selle puhastatud hoowi pääl ei
sallita aga mitte ühte ainust muud taime, kui
üksnes ühte wiljakondjat rohtu. Kui see sipel—-
gas seda rohtu oma puhastatud platsi täis on
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istutanud, siis kannab ta tema sigiduse eest
tüdimata hoolt ja närib iga muu taime seda—-
maid maha, mis oma nina maa seest wälja
pistab. Estmeste Nowembri kuu pääwades
tärkab sipelgate wili ülesse ja kaswab nende

hoolitsemise all diete lopsakaste. On wili wal—-

mis, siis kisutakse kuiwad körred maha ja kan—-

netakse ära. Wili aga kogutakse wilja kam—-

britesse kokku, kus teda purust ja haganatest
puhastakse, mis üle puhastatud hoowi wälja
weetakse. Seda sipelgate plluharimist on enam

kui kaksteistkümmend aastat tähele pantud.
Pölluharimisega käib karja kaswatamine

aga käsi käes. Ka see ei ole sipelgatel mitte
tundmata, waid nad ajawad seda ühel wüsil,
mis meie imeks peame panema. Nende lüpsi-
lehmad on iseeneste möista nende suuruse järele
walitatud. Kudas sipelgad neid nimetawad, ei

ole meil täãda, aga meie hüüame neid mah—-
la-imejad mutukad. Kes neist loomakestest
rohkem täädust tahab saada, kui meil siin wöi—-

malik on anda, see woötku Jakobsoni Kooli

Lugemise raamat esimene jägu kätte ja waadaku

614. lehekülje päãält järgi. Selja päãäãl on säã—-
rasel mutukal, kes iseäranes duna- ja roosipuu
lehtede ja oksade päãäãl aset on, kaks weikest
toru, kust ta ühte puhku mett wälja turtsub.
Seda mett ei armasta mitte üksnes sipelgad,
waid ka kärbsed, waablased ja mesilased, aga
ei üksgi neist ei möista mahla -imeja mutuka—-

tega nönda ellaste ümberkäia, ega neid nönda

meelitada, kui sipelgad, kes mutukat noõnda kaua

oma katsumise sarwekestega silitab ja paitab,
kuni ta ühe tilgakese magusat sahwti wälja
turtsub. — ;

Et sipelgad mee pääle wäga maiad on, ja
mahla-imejaid mutukaid lüpsawad, on jo ammust
ajast tda ja juba kuulus Linné nimetab neid

loomakesi sipelgate lüpsilehmiks«. Aga ennegi
uuema aja tähelepanemiste ja uurimiste läbi

on inimesed seda töeks teinud, et sipelgad
mahla-imejaid mutukaid oma pesadesse wiiwad

ja neid sääl täitsa kui piima loome toidawad ja
talitawad. Mida rohkem mahla-imejaid mutu—-

kaid üks sipelgate-kolonii peab, seda jöuakam ja
rikam ta on. Nönda elab Dr. Forel'i ütle-

mise järele nimetatud „karu -sipelgas«, kes

oma pesast arwa wälja läheb, aina suurtest
puu-täãidest, keda nad omas puukoore sisse
ehitatud kambrites toidawad ja kaswatawad.

Nende loomakeste eest kannawad sipelgad suurt

hoolt; kui nende pesa ära loöhutakse, siis wea—-

wad nad neid waenlase eest warjule, olgu kas

pesast eemale, ehk weel häwitamata kodadesse.
üks tdug sipelgaid ehitawad oma lüpsilehma—-
dele puude otsas iseäralikud tallid, see on,

mullast katuksed, et neid wdimalikult kahju eest
kaitsta. Jälle teine toug sipelgaid mdistawad
koguni sügisel mutukate munekorjata ja neist
ise lüpsilehmi kaswatada ja toita. „Nende
munade eest kannawad nad nöndasama hoolt,
kui oma eneste munade eest,“ ütleb loomu

uurija Sohmarda. m

Aga mitte iga toõugu sipelgad ei tarwita

mahla-imejaid mutukaid; need sipelgate töud,
mis teri korjawad, ei taha neist midagi täãda.
Kus aga iial sipelgaid möda puid nähtakse
ülesse ja alla käwad, sääl sünnib see ikka

nende karja kaswatamise pärast. Iseäranes
sagedaste rändawad nad sellepärast wilja-puude
otsa, aga ei puudu ialgi ise rikumata wilja
külgi. Kui aga niisugused puud, mille otsas
palju sipelgaid käiwad, siisgi pödema hakawad,
siüis ei ole sipelgad selle asja poolest ometegi
mitte üsna süüta, sest et nende hoolekandmise
all mahla- imejad mutukad seda param ja roh—-
kem siginewad ja päälegi seda rohkem mahla
puu seest wälja peawad imema, mida enam

nad seda sipelgatele nende paitamise ja silita-
mise eest ra annawad.

Kus aga loomus sipelgate armsate lüpsi—-
lehmade eest iseenesest hoolt küllalt ei ole kan—-

nud, sääl on terased tähelepanijad sagedaste
näinud, et sipelgad ise oma kasuks mahla-imeja
mutukate koloniisi asutawad, mille tarwis nad

kaugemate pöösaste päält kolonistisi oma pesa
lähedale puude otsa kannawad.

Surema hulga lugejatele saab see, mis

siin sipelgate tarkusest, eluwüsidest ja talitustest
sai köneldud, woööras ja weider olema, ning
peab niisugustele ikka jälle uueste meele tule—-

tatud saama, et meil siin mitte muistse jutu

luuletustega ega unenägude sarnatsete arwa—-

mistega tegemist ei ole, waid asjadega, mis

hoolsad uurijad oma eneste silmaga näinud ja
mnillest nad ennegi siis julgesiwad aawalikult

koönelda, kui nad seda aastate kaupa tähelepa—-
nemiste ja wördlemiste läbi leidsiwad te ole—-

wat. Aga imeline on see köõik ometegi kuulda,

ja weel imelikumaks saab lugeja seda pidama,
kui ma tale edasi könelen, et ka seda on täã—-

helepantud, et sipelgad ka päris-orje pidawad,
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Aga lugeja ei tohi selleprast sipelgaid on nonda loodud, et nad talle küll tubliks
U 1 01.4. 1 0 A . Anl. ; 1mitte armutumateks ligimeste piinajateks pi—-

dada, sest nad ei ole oma orjade wasta mitte
noönda waljud ja karedad kui inimesed. Sest
sipelgate rööwlid ei waradta mitte täiskaswa—-
nud orje, waid enamiste teiste tougude mune

ja tuppefsid, millest nad siis bma eneste majades
orje kaswatawad, nonda et need ialgi prüuse
kenadust ei dle maitsnud ega tunnud Selle-
pärast vn siis ka need pärisorjad ovma pere—-
meestega ühel meelel, teewad perekonna hääks
nurisemata ja wastatörkumata töbd ja sodiwad
oma walitsejatega ka koguni oma eneste sugu—-
laste wasta. Neidpeetakse enam sobraks kui

pärisorjaks, misprast nad ka iialgi ei katsu
ära pdgeneda.

Siiaajani on Cüroopas kolme seltsi sipel-
gaid leitud, kes prisorja-pidajad on. Kdige
tähtjamad ja kuulsatiad nende seltside seast on

amazoned, kelle imeliku tööd ja talitust kdige
esmalt Genf'i linna mees Huber on tähele
pannud. Amazone on üks suur, tugew, wäga
tuline, läikiw punakas sipelgas, kes aga, nönda
küi mdöni rikas inimene, ise sugugi tböd ei tee,
waid omale koik, mis tarwis/ teenrite pärisor—-
jade ja töömeeste läbi kätte laseb muretseda.
Ja, ta ei wöta sedagi waewaks, et ta ise söbks,
waid laseb ennast otse kui Tiibeti Daalai—

Laama orjadest soööta. Selle poolest wöib ta

ennast aga wabandada, sest tema loõua luud

sdjariistadeks on, aga isesöömist ilmwdimatumaks
teewad. Huber pani kolmkümmend amazone
nende munadega ja tuppedega ühe kasti sisse,
kust nad wälja ei saanud ja pani neile roh-
keste toitu ette. Kahe pääwa pärast oli suurem
osa amazonedest surnud, ehk palju enam jänusse
ära kärwanud, kuna PDr. Forel'i katse jrele
sipelgad neli nädalat söömata woöiwad elada,
kui muld ja öhk küllalte niisked on. Amazoned
ei mdistnud ehk ei wdinud ei füüa, ei oma

tupede ja munade eest hoolt kanda, weel wähem
pesa ehitada. Nüüd pani Huber ühe ainsa
orja seltsi sipelga nende sekka, ja see säadis
lühikese ajaga koöik jälle korda. Ta söötis noori
ja wanu meega, mis neile ette oli pantud,
hakas munade ja tupede tarwis kärge ehitama,
puhastas neid j. n. e. Sedasama katsus ka
üks teine mees, et näha saaks, kas Huber'i
jutt toösi peaks olema. Ta pani ühe niskeks
tehtud suhkru tüki amazonede pesa ette maha.
Peagi tuli üks nende päris orjadest selle juure
ja imes magusat wedeliku nii palju kui wöi—-
malik sisse ja pöbris pesasse tagasi. Warfsi
tegiwad palju teisa sedasama. Wiimaks tuli—-
wad ka moned amazoned suhkru tüki juure ja
jooksiwad rahutumalt mone korra ta ümber,
aga ei puutunud ta külge, kuni nad wiimaks
oma orjade jalust kinni hakates neile märku
andsiwad, et nad neid pidiwad söbtma. Seda
tegiwad ka orjad, ja koõik oliwad rahul. H

Konstantinovopet.
Waata pilt seespool lehe kaane peal: Konstantinoopoli lin, sadam ja Sultani uus lossDolma Baltshe.)

Kensantindehel. on Türgi riigi päälinn ja mitme asja poolest uueks oli saanud, ka
sultani residenz, seda tääb meie päiwil iga
mees, ja kes seda oma kooli pölwel pole opi—-

nud, sellele vn seda wiimane Wene-Türgi söda
meele tuletanud. See linn on jsuba wanast
gjast·saadik koikidele Euroopa riikidele wãga
tähtjas olnud, fellepärast vn külawader minuga
ühesnduus/kuimeie sellest linnast ja tema

ümberkaudustest kohtadest, mis linna nönda
tähtials teewad, paar fona räägime
“Konstantinoopel on wanem kui ta nime.

Kui Roolna keiser Kotistatiin Suut dina was—-
talisi rawdites üle terwe Rooma kriigi walit-
sejakssai ja ristiusku oma riigi usuts toöstis,
tahtis ta riigile, mis tema osawa walitsuse all

päalinna anda. Üksgi koht ei näitanud temale
selleks sündsam olewat, kui weiklane linn By—-
zanz, mis dhtu pool Bosporuse merekitsuse
kaldal seisis. Sellest weikesest linnast pidi
nüüd 330 aastat pärast Kristuse sündimist uus

Rovm (nova Roma) saama. Konstantiin kandis
selle eest hoolt, et wana Rooma linna toredad

ehitusedja aawalikud platsid unes päälinnas
järele saiwad tehtud, Rooma linn on seitsme
mäe künka dotsa ehitatud; ka selle poolest pidi
uus residenz wana sarnatseks saama ja puu—-
duwad fkünkad lasti kunstlikult üleswisata.
Keisri kutsumise pääle asus linna rohkeste
rahwast elama, ja pärast nimetadi Byzanzi
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kui uut päälinna keisri nime järeleKonstan- ja seda möda Konstantinoopeli üksnes Darda—-
; —— —-

1.

.12
—

— 2

tinoopel, s. o. Konstantiini linn. Kui dhtu-

poolne Roomariik 476 p. Kr. huka läks, seisis
homikupoolae weel ligi tuhat aastat, kuni

1453. Kdige selle aja oli Konstantinoopel
homiku poolse Rooma riigi päälinn, kuni teda

Türklased 1453 oma sultani Mohamed 11. all

ära wötsiwad, oma keeli Stambul ehk
Istambul nimetasiwad ja Türgi riigi pää-
linnaks tegiwad, mis ta praegu weel on.

Kuda böldud, seisab Konstantinoopel öhtu—-

pool Bosporusse merekitsuse kaldal, kus Aasia
ja Cüroopa endid kahes poolsaares ligistawad.
Arwa seisab üks teine linn nönda ilusa koha,
yãal, kui Konstantinoopel, milles kaks merd ja
kaks maailma jägu endid ühendawad. Kolmelt

poolt on linn uere woodest üniber piratud ja
neljandamast küllest on ta kolmekordsete müüri

wallide läbi wiljasigitawast maast lahutatud.

Sultani residenz, Seraailiks nimetatud,

on üks isearaline linna jägu, mida uhked
lossid, mosheed ja ajad loõpmata kenaks

teewad. Päle selle on awaliku ehituste
seat Sofiia-moshee kdige tähtjam. Se-
raailit enam paramat kätt nääb lugeja
Konstantindopoli majast, mille üle tornid wälja
paistwad, kuna pahemal pool Skutari linn Aasia

kaldal meie silma puudub. Linna ees ja ümber

on Bosporuse päl allaline laewade likumine,
mis igast maailma maadest siia kauba teel ja

talitufel kokku rändawad. — Köige oma ilu

ja kenaduse koörwal ei ole Konstantinoopelil ise-

ãranes koörwalistes linna jägudes poristest uulit-

satest ja näutumatest majadest puudu, ja linna

mööda hulguwad peremeesteta koerade karjad
ümber, kes iga uulitsale wisatud kärwanud
looma sedamaid oma koöhtu koristawad.

Konstantinoopel ei ole mitte üksnes selle

podlest wäga tähtjas, et ta oma hää ja kuulsa

sadamaga otse kahe suure kauba teede lahkme

pãl seisab, mis tema kaudu pohja poolt luna
ja homiku yoolt öhtu poole wiiwad, waid tähtjaks
teeb teda päãle selle iseäranes see, et ta igalt
yoblt pääle tükimise eest kaitstud on, kui arwa

ütks teine linn iluia pääl. Kui lugeja maa-

kaardi kätte wötab ja järele waatab, siis saab
ta holbsaste aru, et wahemerest Marmora merde

nelli kitsuse läbi“ wdib saada. See kitsus on

aga 10 penik. pitk ja mones kohas ennegi 800

sülda lai; oma nime on ta neist kindlustest
saanud, mis Mohamed 11. mölemile poole kal-.
dale paari kaupa ehitada laskis ja Dardanelli-
deks nimetas. Seitsmeteistkümnemal aasta
sajal ehitas Mohamed IV. weel uusa lossa
juure, et oma pälinna Konstantinoopeliselle
läbi wägewa republiigi Weneetsia eest kaitota,
mille woõimusse all sell ajal terwe Wahe meri—-
seisis. Praegu seisawad Dardanelli kitsuse
kallastel kuus kindlüst, mille suuredtkid selle
eest hoolt kandwad, et üksgi laew, millel selleks
luba ei ole, neist mööda ei pääse.

Kes poöhja ·poolt Mustast·merest Konstan-
tinoopeli tahab purjutada, peab Bosporuse
kitsusest lähi minema„ mille kindlaks tegemine
loomuse poolest weel hölbsam oli- kui Darda-
nelli kitsuse juures. See kitsus on neli penni-
koormat pitk, „koige laiemakoha·päält pool
pennik. ja köige kitsama kaha päält 2800 jalga
lai. Bosporuse ääres on nelikindlat lossi ja

kakskümmend batereid Konstantinoopeli kaitswals
Tdeste tublid linna wahid, kelle päle Türklased
julged woisiwad) olla! „nmd mni una huaa

Türgi rügi tugewuse päiwil jaditseajal
oliwad mdolemad mere kitsused' nönda kindlaks'

tehtüd, et neist keegi wägise läbi ei katsunud
tungida, ja Marmora meri j kdigist lepin-
gutest hoolimata, mis Türklasedteiste riikidega
tegiwad, mitu aastasadaühekslukku pantud
mereks (mare clausum) jasai ka koilidest nii·

suguseks peetud· ksgi wödras soja laew-ei

tohtinud Marmora merde tullajà kauba lae-

wad üksnes Türgi walitsuse luaga Ka kaua

pärast seda/ kui endiste wägewate sultanite
ehitatud kindlused nende nörkade järeltulejate
ajal lagunema hakasiwad/ jäiwad need lossid
mitu sada aastat kuulsaks ja kardetawaks.

Tänapäwani ei ole weel keegi katsunud
wägiwaldsel wiisil Mustast merest Bosporuse
kitsuse sisse tungida, sestet igaüks selgeste ära
nägi, et iga sojalaew, mis kardetawat teed
olets julgenud ette wötta, kitsa kohtade pãl
suure tükidest mere pöhja oleks lasßtud saanud.
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Hulujad derwishid.

U mis loomad need siis jälle on?“ küsib
lugeja. Ei muud midagi, kui üks Türgi mun—-

kade selts. — Kes homikupoolses maades,
isėranes Türgimaal reisib, nääb moöndagi jäle--
dat asja, aga ei ühtegi inetumat ja joöledamat,
kui ülemal nimetatud hulujate derwishide juma—-
lateenistuse wiisisi. Neid näha saada ei ole
küll mitte kerge asi, sest et nad kdik „rojaseid
ristikoeri· ehk patuseid· pölgawad ja wihka—-
wad. Kes nende kokkutulekute püha - kohtades
nende jumalateenistust päält tahab waadata,
peab selleks tähtjate ülemate käest luba paluma,
sest ülsnes nende soowimise päãle lastakse
wöeraid sisse.

Seda luba oli üks reisijaoma seltsilistega
Brussa linnas saanud, ja ta jutustab sellest,
mis ta näinud järeltulewal wiüisil:

Kolm noort meest, keda meile saatjaks,
kaitsjaks ja tolgiks kaasa anti, wiisiwad meid,
— kuna nad enne meie kingad jalast oliwad
äratömbanud, — kabeli körwale ühte weiksesse
tuppa, mille hakna ruutude läbi meie seda
saladust pidime imestama. Selle kabeli seinad
on inetumal wiisil ehitatud, mis waatajale
kambreid meeletuletab, kus wanal ajal ketserid
ja noidasi piinati. Nondasama kui mosheed ja
muud pühad kohad, on ka selle kabeli seinad
salmidega ehitatud, ometegi on neil derwishidel
pruugid ja wiisid, mis jälestuse wäärt — möda
seinu ripuwad kirwed, ahelad, tangid ja okad,
mis nad tarwitawad, et endid nendega piinata,
kui häälja keha painutused enam ei jäksa usu—-
hullustust küllalt aawaldada.

Noored mehed säädisiwad meid nönda seis—-
ma, et meie wdimalikult hääste koik näha wöi—-
sime. Nad ise seisiwad meie körwal ja torju—-
siwad pääletungijaid eemale. Meie kuulsime
ühte tasast, inisewat laulmist ja nägime ühte
pitka derwishide rongi, preestrid ees otsas, pitka—-
mesi kabelisse sammuwat. Derwishid heitsi—-
wad kummuli pörmandule tolmu sisse; preestrid
sirutasiwad käed taewa poole, ja pidasiwad
pitka, waimustatud palwe. üks tigri nahk
lautati ülempreestri ette, mille pääle ta astus.

Pääle selle toodi temale üks ilus rohiline wöö,
mis ta ümber keha sidus. Nüüd algas üks
tume, inetu hulumine tema poolt, mis terwe

seltskond järele kisendas, mille juures nad oma

keha nönda edasi ja tagasi painutasiwad, et

otsaesine peaaegu poõrmandu külgi puutus.
Aeg ajalt läks hullustus suuremaks, silmad
hakafiwad loomuwastalisel kombel lãikima, nende
huuled wahutasiwad kui langetöbistel, nende
näu jume muutis ennast kdige jäledamaks hir—-
mutseks; higi jooksis suurtes tilkades üle nende
kannatamisest khwatanud palgede ja otsa maha;
ikka pööratsema hullustusega kisendasiwad nad
oma „Allah —hou!· kuni wiimaks ülemäratse
kisendamise pääle hääled koikidel ära läksiwad
ia sönad endid hulluks hulumiseks muutsiwad,
otsekui tuleks ta ühest wihaste metsaliste koo-
past. Häkitselt kuuldakse selle hulumiste seast
ühte selgemat, aga weel hirmsamat kisendamist:
„Lahil lahel il Allah!“ hüüdis üks derwish
waimu häälel, ja hullu hundamisega kordasiwad
seda koik teised. Sellsamal silmavilgul tdusis
üks kuratlik kiunuw wingumine, ja see mees,
kes koige esmalt oli hüüdnud, wingerdas sur—-
makrambisarnatsel wäristuses pörmandul maas.
Teised kisendasiwad kui hullud: .Allah—hou!“
ja rutasiwad tale appi. Nad tostsiwad ta ülesse,
soojendasiwad ta kässa, doörusiwad ta liikmeid
ja katsusiwad neid painutada, aga ta seisis eluta,
kange kui surnu nende ees. Wälgu küru-
sega mojus see usuhullustuse aawaldus ümber—-
seisjate pääle; nende kisa lks weel suuremaks;
koige wagamad wehklesiwad kui pöörased kätega
eneste ümber. Nüüd klukkus üks teine derwish,
otsekui oleks teda püssi kuul keset südamesse
trehwanud, poörmandule, kus ta liükmed endid
krambi kombel kokku kiskusiwad. See äritas
teiste hullustust seda enam. Üks noor mees
läks teiste seast ülempreestri juure, kes tema
palgeid ühe tangisarnatse ristaga koigist jodust
näpistas, aga noor derwish ei teinud kordagi
häält. Uks ilus noor tüüdruk, umbest seitse
aastat wana, astus sisse ja heitis arglikult ühe
punase teki pääle maha. Ülempreester astus
kahe teenri abiga, kes teine teine pool tema
koörwal seisiwad, neiukese örna weikese keha
pääle, kus ta tükk aega seisma j. Neiukesel
pidi küll sääl juures palju kannatada olema,
aga kui preester ta pält maha astus, toõusis
ta sedamaid ülesse ja läks täitsa rahulise näuga
ära. Nüüd algas üks teine osa sellest joledast
ja hirmsast jumalateenistusest. ks preester ldi
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laulmisele takti, kuna ta kässa kokkulüies märku
andis pitkamesi ehk ruttu laulda. Nüüd töusis
üks kaeblik kisa teise järele, üks pöörane hulu-
mine teise järele, kuna wiimaks ka köige tuge-
wamad mehed seda piina enam ei joöudnud
kannatada, waid krampidega wdideldes pör—-
mandule langesiwad ehk otse kui weikesed lap-
sed nutsiwad. Üleüldse ei wdi keegi ühte ine—-
tumat ja jäledamat asja möötelda, kui seda
hulujate derwishide meeletumat jumalateenistust.
Koledast waimu nödrusest ja pimedusest tun—-

nistab arwamine, et sääratsed piinamised Ju—-
malale meelepäralised ja armsad on.

Möni pääw pääle seda sain ma weidral

juhtumise korral ühe derwish'iga tutwaks. Kui

ma ühel homikul oma maja ees elektremasinaga
ühte ja teist katset ettewotsin, juhtus üks der-—

wish sinna juure tulema. Ta jäi seisma,
wahtis imekspanemisega tükk aega masina pääle;
astus siis paar sammu tagasi ja tömbas ühe
weikese metallist taldriku hölma alt wälsa, kuna

ta ise ümises:
„Bakshish! Bakshish!“ (Armuanne kingitus.)
„Bakshish! Bakshish mis tarwis?« küsisin

mina. Ta andis märku, et ma tale midagi
pidin kinkima. „Ei, ma ei wdi Teile midagi
anda. Teie olete terwe ja tugew ning wöite

wäga hästi tööd teha.“
Ma teen ka tööd — rasket tööd, was—-

tas derwish. cia G

„Kelle hääks?« küsisin mina edasi.
„Allah hääks!· kostis Türklane.

„Aga Teie töö on täitsa asjata nii hääste
Teile, kui Allah'le. Ma ei anna midagi, ja
sellega jutt otsas! wastasin mina harjunud
kindlal wiisil. Ma pöörsin oma masina juure
tagasi. Derwish istus wagusi maha, keris ja—-
lad kokku, sirutas weel ükskord käe taldrikuga
wälja ning jäi nönda liikumata kui puu tükk

seisma. Nöonda seisis ta arwata pool tundi,

aga mina olin kindlaste nuuks wötnud, temale

ei midagi anda ja tema wahtimine hakas mulle

ka wiimaks igawaks minema, sellepärast ütlesin
ma oma tdlgile: —

„Utelge selle derwish'ile, et ma temale

midagi ei anna, ja et ta minema hakkabl
Tölk tegi seda. Aga derwish wastas, et

tema ilma rahata paigastgi ei tahta liikuda.

„Kui Teie mitte hääga ei läha, siis pean
ma Teid sundima seda tegema!“ ütlesin mina:

Derwish wastas mulle lahke naeratamisega,

miska ta püüdis tähendada, et ta minu äãhwar-
dusest midagi ei hooli ja mina temast lahti
ei saa.

„Hää,« ütlesin mina,„kui ma Teile nüüd

midagi teen, mis Teile wäga wastumeelt on,

siis ei ole see mitte minu süü.«
Minu ees laua pääl seisis üks elektremasin,

millest lugeja juba tääb, et selle elektre sädeme
mosuduse wasta, mis temast wälja lastakse, ka

koige tugewama mehe närwid ei kesta. Ma

panin ühe traadi tema taldriku külgi, wiisin
teise otsa masina juure ja saatsin tale proowiks
ühe weikese sädeme. ain n

Ta naeris põlastawalt ja hüüdis:
„Allah el il Allah!“
„Nüüd fasige minema! ütlesin mina ja

saatsin terwe elektremasina laengu tale kaela.

„Allah — hou!“ kisendades langes ta pit-
kali maha. Ta käed wärisesiwad, ja taldrek/
mis ta hää meelega kinni oleks pidanud, lin—-
das kui ratas minema kus seda ja teist; ta nãu

pääl wälkus hoobilt wiha ja walu. Küi ma

arwasin, ettal küllalt oli, päästsin ma teda

sellest piinast lahti· Ta tdousis üles ja pani
plagäma, nii ruttu kui ta jalad teda aga iga-
nes edasi kandsiwad· Kui ta hää tükk maad
oli jooksnud, pööris ta ennast ümber, ja iialgi
ei ole ühe inimese pääle enam sdimu laimu ja
needmist maha sadanud, kui sell silmapilgul
minule kaela puistati Pargitud naha karwa—-
line derwish kisendas oma da poole, et mina

koöige m'u suguga närtsima ja ära ködunema

peaksin köige tüwi ja okstega ja kahekümnenelja
tunni aja sees paisete· ja kärnadega pälaest
jalatallani'kaetud saaksin Nüüd tuliwad tale
ka minu sugukonna naesterahwad meele. Minu
wanaema wanaemast kuni mu tütretütre-tütre-
teni needis ta neid köiki ära, ja wiimaks lisas
ta oma sajatamistele weel juure, et neile köik

muud wdoiks osaks saada, kud mitte ilu ja sigi—-
dust, ehk kui see wiimane palwe mitte täide ei
peaks minema, siis minu järeltulijad see kdige
kibedam needmine saaks trehwima, mis iial
ühele isale nuhtluseks olnud.

See on üks weikene tüklikene Türklaste
usurelust. Meie nääme siit, kui suure usuhul-
lustuse sisse nende preestrid ise wöiwad sattuda
ja ka vma rahwast saata Iga hullustuses aga
puudub inimesel selge meel ja mdistus, ja selle
pärast on Türklaste jumalateenistus nöndasama
kui koik muud asjad nende riigis/ täitsa mäda
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ja koödu, mis, olgu hiljem ehk warem, klokku- siiski on see suur önistus, kui Wana-Türklaste
langema peab. Ja kui ohtupoolne waimu- ja närtsinud närwisi hääste raputakse ja nende
eluharidus oma elektremasinatega Türgi usk- waimulikutele kerjajatele raha asemel tääduse
likude poolt ka südame phjast ära neetud· saab, ja hariduse elektre löökisi antakse.

Wanaaegsete ehituste waremed Mehhikos.
Cããduparas algab Ameerika sündmus alles

tema ülesse leidmisega. Siiski on juba ammu

enne seda igaweste tähtjat A2mat Oktoobri kuu
pääwa 1492, millal Kolumbus esimest korda
oma jalga Ameerika mulla pääle tstis,selle
mailma jäu pääl mitte üksnes harimata mets—-

lased, waid ka rahwad elanud, kes koörge kul-
tuura järje pääl seisiwad, nönda kui näituseks
Peruaanlased. Pääle selle aga weel mitu rahwast,
kes juba enne Ameerika ülesseleidmist suutumaks
ära kadunud oliwad, kellest Eürooplased mitte
ühte ainustgi eest ei leidnud. Need rahwad on

ennegi suuri, wägewaid waremeid järelejätnud,
mis oma ehitajate tähtjast waimuharidusest ja
kaunist kultuura järjest tunnistust andwad, aga
meile nende sündmust ometegi ei suuda pajatada.

üks neist waremetest, millest meie siin ta—-

hame konelda, seisab Mehhikos Guadalajara
riigis ühe küla lähedal nimega Multipek. Ri—-
metatud waremed on küll wist need köige suu—-
remad, tähtjamad ja imelikumad terwes Amee—-
rikas. Nad katawad ühte tasast kiltmaad, mis
homiku, löuna ja dhtu pool 500 jalga ümber—-

kaudsest maast koörgemale töuseb ja pöhja pool
lumest · läikiwast mägestiku harjast ümberpiira-
tud on. See aherware on imestuse wäärt,
mitte üksnes omas määratumas suuruses, waid
ka selle poolest, et koõik kohad tema ümber ja
all elawalt oma loomu iluga ja kenadusega
seda imeliku paika ehitawad· Nende wanaaegsete
waremete seas on üks piramiid,) mille alus

500 ruutjalga maad fkatab ja köõrgus 400 jalga
mödab, iseranes silmapaistaw.

Kaptein Richard Stewart, kes hilja aegu
Guadalajara riiki lbikäis, tããdustas, et selle
piramiidi homikupoolses külles üks lai wärawa

tee olla, mis 27 jalga lai, 39 jalga korge ja
ülewalt wölwiga ehitatud on. Molemil pool
wärawa körwal seisab üks pool inimese, pool
elaja sarnane 7 jalga körge ja 10 jalga pitk
kuju, mis wäga osawalt graniitisarnatsest liiwa-
kiwist wäljaraijutud on. Piramiidi jalg on 4

) Waata Jakobson, Kooli lugemise rämat I. leht. 194.

jalga korgetest ja 12 jalga laiadest wäljaraiju-
tud marmori kiwidest ehitatud, mis siiaajani
arusaamata hirogliifi kirjadega kaetud.

Need kujud seisawad tänini tundmata maa—-

aluste teede pãäl wahiks. Iga nimetatud kuju
ees seisawad kaks marmori sammast, 40 jalga
koörged ja 5 jalga paksud. Iga samma sisse
on üks 7me jala körgune inimese kuju uurista—-
tud. Nende kujude jume on ilus ja mahe;ka
on nad kunstlikult ja luulelikult ehitatud. üks
mehe kuju hojab walitsuse keppi käes, miska

tataewa poole näitab, üks naesterahwa kuju
näitab kepiga templisse, mis piramiidi sees on.

Kodik sammad on alt kuni ülesse hiroglüfidega
ehitatud.. Tempel ise on 53 jalga lai ja 90

jalga pitk. Seinad on seestpoolt uuristatud

kujudega ja hiroglüfidega kaunistatud, ja prae-

gugi on weel wärwi jäljed nähtawal, misga
need ilustused omal ajal maalitud oliwad. Lagi
on 39 jalga koörge ja tuetab ennast marmori
sammaste päãle, millest kuus tüki kummagil
pool körwal seisab. Uhe seina pääl seisab üks
marmori tahwel, mille pääle ühe pool istukile
naesterahwa kuju wäga osawalt on uuristatud;
pisut koörgemal tema kohal on päikese kuju.
Mölemil pool tahwli koörwal on neli samma
sarnast hiroglüfide rida, mis maast kuni laeni
ulatawad,„ ja soowida oleks, et peagi see tark
tuleks, kes meile neid äraseletaks. Marmorist
tahwel on 14 jalga lai ja 25 jalga koörge, ning
tema kirja tähed, mis meile nüüd nii weidrad

on, öpetasiwad omal ajal waest alandlikudele

wagadele, kes siin palwet tegiwad, ühe unus—-

tatud rahwa unustatud usu püha saladusi.
Otse tahwli ees seisab üks marmori pakk doöne
otsaga, mille jalg 8 ruut jalga maad katab ja
3 jalga koörge on. See pakk on wist kahkle—-
mata üks altar, kus pääl ohwerdati. Templi
ruumist wiiwad neli ust wähematesse ruumi—-

desse, mis wist küll matmise paigad oliwad.
Nende seinade sisse on koopad uuristatud, kus

muud sees ei ole, kui tolm. Wist on aja
hambas surnute kondid peeneks pörmuks ümber—-
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muutnud, ja arudlased weidrad haua kirjad,
küll alles nönda selged, kui oleksiwad nad alles

praegu sisse uuristatud, on meite mdistuse
wasta nüüd niisama wait, kui tolm koobaste
sees, ning ei jutusta meile midagi ühest rah—-
wast, preestritest ja kuningatest. Stewart lei—-
dis 120 niisugust hauakoobast, millest igaüks
14 jalga pitk ja 3 jalga lai oli. Kdigist selle
ehituse iseäralisest olekust arwas Stewart, et

see wanaaegne rahwas määratu suure kaswuga
oli, ja praeguse rahwa seas, kes sääl ümber-
kaudu elawad, on see arwamine allalhoitud, et

nende waremete ehitajad walged ja wäga suu—-
red mehed olnud. „Arwamata suured mehed
elasiwad siin, ütles Mehhikaanlane, kes Ste—-
wartil juhiks kaasas oli. „Nad tegiwad wir—-

gaste tööd, ehitasiwad palju linnasi ja templid,
kandsiwad lamba willast ja siidist riidid (mille
riüsmid praegugi weel nende haudadest leitaklse)
harisiwad poldu, kuda seda mahalangenud müü—-
rid tunnistawad· mis nad suurte wäljade ümber
ehitasiwad.« Kanaalidest, mis nad kaewasiwad,
on praegugi weel jäljed järele, mis orgudest
ja tasandikudest igale poole läbikäiwad.

Meite reisija jutustab, et iga templikülje
poolt wölwitud teed trepide pääle wiisiwad, mis
möda maaaluste käikude sisse wois minna, mis

aga oma sügawuse, pimeduse ja halwa dhu
pärast täitsa läbi uurimata oliwad. Enne—-

wuistne jutt räägib ja rahwas usub, et nende
maaaluste wölwide sees vtsata warandused war—-

jul olla, aga ebausk seisab wahiks, et ühegi
inimese jalg sinna sisse ei saa. Siin all koo—-

bastes, kus loõpmata palju nahkhiire ja köiksugu
roomajad elajad aset oliwad, leidis Stewart
palju potisi, ja muid riistu, mis sawist ehk
brongsist walmistatud oliwad. Aga tema juht,
üks lahja toösise näuga Mehhikaanlane, ei taht—-
nud seda mitte sallida, et Euroopa reisija siit
midagi kaasawötaks, waid ütles: „See on

Jumalale pühitsetud.“ („Nstan dedicados a

Dios.“) Ja nönda on ta ka hoitud ja pühit—-
setud ühe suutumaks tundmata ja kadunud rah—-
wa mälestuseks. Kuna kaptein Stewart trepi
astme pääl seisis, rääkis ta oma juhiga, ja ta

hääl kostis neist sügawatest, pimedatest käiku—-

dest kui üks köuemürin wasta, mis ikka kauge—-
male kohades löpis. Kuna nähtawalt külma—-
wärin ta näu üle lindas, kisendas Mehhikaan—-
lane: „Vamos, por vida de Santa Maria,
vamos!“ (Püha Maria elu pärast, lhmeh

Neist auuwärt ehituste waremetest ja nende

ehitajatest ei jutusta sündmus meile ühte ainustgi
söna. Sündmus on jutukas Rooma ja Atteni
linna wärawate ees jaunes köneleb ta Egiptuse
orgudes ja India madalikudes; aga siin walitseb
allaline waiksus, nii sügaw ja pöhjamata, kui

sügawused nende templite ja haudade all.

Ilmakuulus Humbold reisis ka Mehhikos,
aga ta ei räägi neist waremetest midagi. Ta

sai küll kuulda, et Mehhikos üks wanem rah—-
was elanud, kui tema aegsed punased mehed,

aga tema arwas, et Normannid seda maad olla

ülesseleidnud, nönda kui teised seda Kartaago
rahwast arwawad, kuna kolmandamad ühte
lugu töeks peawad, mis juba wanad Egiptuse
preestrid kuulsa Soolon ile jutustasiwad, et ühel
tundmatal ajal Atlanti Okeanist üks maa läbi
ulatanud, mis ida- ja lääne kontinenti ühendas,
ning et selle merepohja wajunud maa pääl
nhe rahwas elanud. Need, kes seda usuwad,
ütlewad, et selle rahwa järeletulijad, kes nime—-
tatud maaga hoobil hukkaläksiwad, neid haua
künkaid ehitasiwad, mis Mississippi joekondas
sagedaste leitakse ja ülemalnimetatud templid
ja piramiidid Mehhikos rajasiwad. On see
tosi, siis woisiwad neile küll Eufrati joe äärsed
hauakünkad ja Egiptuse piramiidid eeskujuks olla.

Uks Indiaanlaste selts rääkisiwad La

Salle'le enam fkui 200 aasta eest sedasama
lugu, mis Egiptuse preestrid 2000 aastad
warem Soolon ile jutustasiwad.· Röndasama
jutustawad weel mitmed teised Indiaanlaste
suguarud waimustusega nende määramata rii-

gist, kes neid piramiidisi ja templid olla ehi-
tanud. ;

Kaptein Stewart tunnistab, et selle mäe

otsa, kus pääl waremed, millest meie könelesi-
me, seisawad 320 kiwi astet ülesse wiiwad.
Need astmed on iseäranes templi wärawa kohal
inimeste jalgadest, mis siin kord edasi ja tagasi
käisiwad, üsna döneks kulunud. Mägi ise vn

üks sinise graniiti rünk, ja wdoib arwata, kui

suur inimeste hult siin ülesse ja alla pidiwad
käima, ja kui palju aastaid ärakulusiwad, enne

kui need kiwi astmed walja saiwad dnistatud.

Piramiidi sotsast waadata paistawad 300

inglis penikoormat kauged lumega kaetud mä—-
gede harjad otse kui walge lume pilw taewa

lautuse all waatajale silmi. Templi paik on

sfiin wäga osawalt loomuse ilu ja kenadust
tähelepannes wäljawalitatud, et ta siia palwele
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rändaja südant imekspanemisega ja auupakumi—-
sega tädaks. Inimene ei ole iialgi, maa pääl
paramat paika ühe päikese-templi jäuks leidnud,
kui siin. Uks suurte kiwidega prügitatud tee,
mis nüüd küll paksu metsaga kaetud on, noõnda
et puud faswades raskeid kiwa on pidanud
ülesse winnama, wiib mäelt alla orusse. Üks

wana Mehhikaanlane tdendas kaptein Ste—-
wart'ile, et kaugemal mägestiku sees weel palju
säärasid waremid leida olla, millest Euroop—-
lased midagi ei tääda. Wöib olla, et targad
wana aja uurijad ka neid saawad ülesse otsi-
ma ehk loõpeks weel koguni meid nende ehitaja—-
tega tutwustama — wöib olla.

Rukkileikus Poöhja-Ameerikas.
(Waata pilt raamatu kaane pääl.)

Pobja-Ameerita maa wilja kaswatamine läheb
äast' aastalt paremaks ja laiemaks! Iga aasta

wöetakse uusi maid juure, metsad ja lagendikud
tehakse wilja täs. Nüüd juba saadetakse ilma—-
tumad laewatäied ülemere wöeralle maale, aga
wäljawedu saab weel suuremaks minema. Sest
Ameeriklased on ime agaraks polluharijaks haka--
nud: Nad ei toimeta seda asja mitte nii wäik-
sel mõedul,nagu meie maal, Ameeriklane ei salli
wäikest köhna asja, lühikese aja sees on mä—-
ratümad lagendikud kus alles mone aasta eest
metshärja- ja pdotrakarjad ümberluusisiwad,
pollumaaks ümbermuudetud, teisi küntakse praegu
ülesse. Kui need koöik kord wiljaniaaks saawad,
siis woöib Ameerika maa iseennast ja Europa
maad üsna hölpsaste wiljaga toita. Missugusel
järjel seal põlluharimine seisab, sest tahame siin
pildi ja söna läbi lugijalle natukene ettekujutada.
hes wiljakandjas pöhja poolses orgus Dakota
maajaus — se maajagu arwati mone aasta eest
koguni armetu ja kehwa olewat wiljakandmise
poolest — seisawad praegu moõned koguni laia—-
lised asutused, nad kaswatawad seal üksi nisu,
aga seda hoopis suurel möedul. Uks neist
asutustest käib iseäranis teiste ees, ta on 18
inglis penikoormat raudteest eemal ja ta pöõllu—-
maad on 100,000 acred acre — 1210 ruut-

sülda suur. Se maakoht on mitme rikka raha-
mehe käes, kes teda koos ostnud ja nüüd ainult
nisu ta poldudel kaswatawad. Waljad on

mitmesse suurde jausse jagatud, igal jaul, mis
2000 acret suur, on oma walitseja, selle mure

on, et koik asjad raamatu ja rehnungi särel
korras on. Aastal 1878 oliwad 13,/000 acred
juba wilja all/ tänawusel aastal wöetakse
20,000 acred juure. Suwinisud külwatakse
Märtsi kuu löpul ja Aprilli hakatusel. Esimene

wili sai minewal aastal 25. Juulil leigatud,
kaheteistkümne päewa sees oli leikuse töö tehtud
ja penikoorma pikkused wihu read katsiwad
endist nisu poldu. Pöollu harimiseks tarwita-
takse siin peres 500 hoost ning hobueeslit, 80
külwi masinat, igaüks 8/2 jalga pikad, 160 adra
14. tollise sahaga, 200 teraspulkadega äket, 15
peksu- ning puhastamise masinat, 15 liikuwat
aurumasinat, igaüks 10. hobuse rammuga, 80
niidu- ja sidumise masinat ja 400 töö meest.
Iga niidumasin niidab ja seub tunni sees um—-

bes 1000 suurt kubu, mis palju suuremad on

kui meie wihud. Siin ei seuta mitte hoölgedega
waid traadiga. Pilt näitab iugijalle kuda

niidumasinatega wilja niidetakse ja seutakse.
Masinad maksawad 250—300 dollarit, kaks

hoost on tömbamiseks tarwis, neid ajab woori—-
mees ja peale selle istub weel üks pressimees
masina peal. Neid masinaid on ka juba mit—-
mel pool Saksamaal katsutud. Wilja peksmine
ja puhastamine toimetakse niisamuti masinatega,
nad wiiakse kohe wilja wäljale ja pannakse
liikuwate aurumasinate (lokomobile) abil käima.
Uhelt poolt masina küllest antakse wiljapuntrad
ülesse, teiselt poolt jookseb pekstud, rabatud

ning puhastatud wili kahest august wälja wal—-
misseatud kottidesse. Oled saawad ühe riide
abil tagant poolt wäljawisatud ja hunnikusse
loobitud, sealt weetakse nad kohe jälle ära.

Iga wanker, mis wiljakoorma masinasse on

ära annud, wötab tagasi minnes ölekoorma

peale, mis tee ärde kuhja pannakse. Wili
peksetaklse kohe pärast leikust ära, ja niipea kui
se töö tehtud on, hakatakse ka kört ülesse
kündma. Siin kaswatatud nisu olla kdige
paremat seltsi.





Konstantinoopoli linna sadam,.

Uns Sultani palee Dolma-Baltfhe.
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